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II

(Non-legislative acts)

INTERNATIONAL AGREEMENTS

COUNCIL DECISION (EU) 2018/1030
of 13 July 2018

on the conclusion of the Agreement in the form of an Exchange of Letters between the European

Union and New Zealand pursuant to Article XXIV:6 and Article XXVIII of the General Agreement

on Tariffs and Trade (GATT) 1994 relating to the modification of concessions in the schedule of
the Republic of Croatia in the course of its accession to the European Union

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNION,

Having regard to the Treaty on the Functioning of the European Union, and in particular first subparagraph of
Article 207(4), in conjunction with point (a)(v) of the second subparagraph of Article 218(6) thereof,

Having regard to the proposal from the European Commission,
Having regard to the consent of the European Parliament ('),
Whereas:

(1)  On 15 July 2013, the Council authorised the Commission to open negotiations with certain other Members of
the World Trade Organisation under Article XXIV:6 of the General Agreement on Tariffs and Trade (GATT) 1994,
in the course of the accession to the European Union of the Republic of Croatia.

(2)  Negotiations were conducted by the Commission within the framework of the negotiating directives adopted by
the Council.

(3)  Those negotiations have been concluded and an Agreement in the form of an Exchange of Letters between the
European Union and New Zealand pursuant to Article XXIV:6 and Article XXVIII of the General Agreement on
Tariffs and Trade (GATT) 1994 relating to the modification of concessions in the schedule of the Republic of
Croatia in the course of its accession to the European Union was initialled on 18 May 2017.

(4)  The Agreement was signed on behalf of the Union on 13 March 2018, subject to its conclusion at a later date, in
accordance with Council Decision (EU) 20171363 ().

(5)  The Agreement should be approved,
HAS ADOPTED THIS DECISION:

Article 1

The Agreement in the form of an Exchange of Letters between the European Union and New Zealand pursuant to
Article XXIV:6 and Article XXVIII of the General Agreement on Tariffs and Trade (GATT) 1994 relating to the
modification of concessions in the schedule of the Republic of Croatia in the course of its accession to the European
Union is hereby approved on behalf of the Union.

(") Consent of the European Parliament given on 4 July 2018 (not yet published in the Official Journal).

(%) Council Decision (EU) 2017/1363 o? 17 July 2017 on the signing, on behalf of the European Union, of the Agreement in the form of an
Exchange of Letters between the European Union and New Zealand pursuant to Article XXIV:6 and Article XXVIII of the General
Agreement on Tariffs and Trade (GATT) 1994 relating to the modification of concessions in the schedule of the Republic of Croatia in the
course of its accession to the European Union (OJ L 191, 22.7.2017, p. 1).
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The text of the Agreement is attached to this Decision.

Article 2

The President of the Council shall designate the person(s) empowered to proceed, on behalf of the Union, to give the
notification provided for in the Agreement (').

Article 3

This Decision shall enter into force on the date of its adoption.

Done at Brussels, 13 July 2018.

For the Council
The President
H. LOGER

(") The date of entry into force of the Agreement will be published in the Official Journal of the European Union by the General Secretariat of
the Council.
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AGREEMENT

in the form of an Exchange of Letters between the European Union and New Zealand pursuant to

Article XXIV:6 and Article XXVIII of the General Agreement on Tariffs and Trade (GATT) 1994

relating to the modification of concessions in the schedule of the Republic of Croatia in the course
of its accession to the European Union

A. Letter from the Union

Sir,

Following negotiations under Article XXIV:6 and Article XXVIII of the General Agreement on Tariffs and Trade (GATT)
1994 relating to the modification of the Schedule of the Republic of Croatia in the course of its accession to the
European Union, I have the honour to propose the following:

The European Union shall incorporate in its schedule, for the customs territory of the EU 28, the concessions contained
in the schedule of the EU 27 with the following modifications:

Add 1 875 tonnes to the EU tariff rate quota ‘Meat of bovine animals, frozen — Edible offal of bovine animals, frozen’,
tariff item numbers 0202 and 0206.29.91, maintaining the present in quota rate of 20 %. The new tariff rate quota
shall be 54 875 tonnes;

Add 135 tonnes (carcass weight) to the allocation for New Zealand under the EU tariff rate quota ‘Meat of sheep or
goats, fresh, chilled or frozen’, tariff item number 0204, maintaining the present in-quota rate of 0 %. The new tariff
rate quota allocation to New Zealand shall be 228 389 tonnes.

The European Union and New Zealand shall notify each other of the completion of their internal procedures for the
entry into force of this Agreement. This Agreement shall enter into force 14 days after the date of receipt of the latest
notification.

I should be obliged if you would confirm that your Government is in agreement with the above. I have the honour to
propose that, if the above is acceptable to your Government, this letter and your confirmation shall together constitute
an Agreement in the form of an Exchange of Letters between the European Union and New Zealand.

Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration.

CpcraBeHo B bprokcen Ha
Hecho en Bruselas, el

V Bruselu dne
Udferdiget i Bruxelles, den
Geschehen zu Briissel am
Briissel,

Eywve otig Bpu&éheg, otig
Done at Brussels,

Fait a Bruxelles, le
Sastavljeno u Bruxellesu
Fatto a Bruxelles, addi
Briselé, 13 -03- 2018
Priimta Briuselyje

Kelt Briisszelben,

Maghmul fi Brussell,

Gedaan te Brussel,

Sporzadzono w Brukseli, dnia

Feito em Bruxelas,

Intocmit la Bruxelles,

V Bruseli

V Bruslju,

Tehty Brysselissd

Utfardat i Bryssel den
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3a Epponeickus cbio3

Por la Unién Europea

Za Evropskou unii

For Den Europziske Union
Fir die Europiische Union
Euroopa Liidu nimel

T'a v Euponaikn Eveon
For the European Union
Pour 'Union européenne
Za Europsku uniju

Per 'Unione europea
Eiropas Savienibas varda —
Europos Sgjungos vardu
Az Eurdpai Unid részérdl
Ghall-Unjoni Ewropea
Voor de Europese Unie

W imieniu Unii Europejskiej
Pela Unido Europeia

Pentru Uniunea Europeand
Za Eurépsku tniu

Za Evropsko unijo
Euroopan unionin puolesta
For Europeiska unionen

B. Letter from New Zealand

Sir,
I have the honour of acknowledging the receipt of your letter of today’s date which reads as follows:

‘Following negotiations under Article XXIV:6 and Article XXVIII of the General Agreement on Tariffs and Trade
(GATT) 1994 relating to the modification of the Schedule of the Republic of Croatia in the course of its accession to
the European Union, I have the honour to propose the following:

The European Union shall incorporate in its schedule, for the customs territory of the EU 28, the concessions
contained in the schedule of the EU 27 with the following modifications:

Add 1 875 tonnes to the EU tariff rate quota “Meat of bovine animals, frozen — Edible offal of bovine animals,
frozen”, tariff item numbers 0202 and 0206.29.91, maintaining the present in-quota rate of 20 %. The new tariff
rate quota shall be 54 875 tonnes;

Add 135 tonnes (carcass weight) to the allocation for New Zealand under the EU tariff rate quota “Meat of sheep or
goats, fresh, chilled or frozen”, tariff item number 0204, maintaining the present in-quota rate of 0 %. The new
tariff rate quota allocation to New Zealand shall be 228 389 tonnes.

The European Union and New Zealand shall notify each other of the completion of their internal procedures for the
entry into force of this Agreement. This Agreement shall enter into force 14 days after the date of receipt of the
latest notification.

I should be obliged if you would confirm that your Government is in agreement with the above. I have the honour
to propose that, if the above is acceptable to your Government, this letter and your confirmation shall together
constitute an Agreement in the form of an Exchange of Letters between the European Union and New Zealand.’.

I am able to inform you that my Government is in agreement with the contents of your letter.
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CnbcraBero B Bprokcen Ha
Hecho en Bruselas, el

V Bruselu dne

Udfeerdiget i Bruxelles, den
Geschehen zu Briissel am
Briissel,

Eywe otig Bpu&éNheg, otig
Done at Brussels,

Fait a Bruxelles, le
Sastavljeno u Bruxellesu
Fatto a Bruxelles, addi
Briselg, 1 3 -03- 2018
Priimta Briuselyje

Kelt Briisszelben,
Maghmul fi Brussell,
Gedaan te Brussel,
Sporzadzono w Brukseli, dnia
Feito em Bruxelas,
intocmit la Bruxelles,

V Bruseli

V Bruslju,

Tehty Brysselissd

Utfirdat i Bryssel den

For New Zealand

3a Hosa 3enanmus

Por Nueva Zelanda

Za Novy Zéland

Pi New Zealands vegne
Fiir Neuseeland
Uus-Meremaa nimel

T'a ™ Néa Znhavdia

Pour la Nouvelle-Zélande
Za Novi Zeland

Per la Nuova Zelanda '
Jaunzélandes varda A—J '8/ (—"-
Naujosios Zelandijos vardu
Uj-Zéland részérél

Ghal New Zealand

Voor Nieuw-Zeeland

W imieniu Nowej Zelandii
Pela Nova Zelandia

Pentru Noua Zeelanda

Za Novy Zéland

Za Novo Zelandijo
Uuden-Seelannin puolesta
For Nya Zeeland
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COUNCIL DECISION (EU) 2018/1031
of 13 July 2018

on the signing, on behalf of the Union, of the Status Agreement between the European Union and
the Republic of Albania on actions carried out by the European Border and Coast Guard Agency
in the Republic of Albania

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNION,

Having regard to the Treaty on the Functioning of the European Union, and in particular points (b) and (d) of
Article 77(2) and point (c) of Article 79(2), in conjunction with Article 218(5) thereof,

Having regard to the proposal from the European Commission,
Whereas:

(1)  Pursuant to Article 54(4) of Regulation (EU) 2016/1624 of the European Parliament and of the Council (!), in
cases where it is envisaged that European Border and Coast Guard teams will be deployed to a third country in
actions where the team members will have executive powers, or where other actions in third countries require it,
a status agreement is to be concluded by the Union with the third country concerned.

(2)  On 16 October 2017, the Council authorised the Commission to open negotiations with the Republic of Albania
for a status agreement on actions carried out by the European Border and Coast Guard Agency in the Republic of
Albania (the ‘Agreement’).

(3)  Negotiations on the Agreement were opened on 13 December 2017 and were successfully finalised by the
initialling of the Agreement on 12 February 2018.

(4)  This Decision constitutes a development of the provisions of the Schengen acquis in which the United Kingdom
does not take part, in accordance with Council Decision 2000/365/EC (¥; the United Kingdom is therefore not
taking part in the adoption of this Decision and is not bound by it or subject to its application.

(5)  This Decision constitutes a development of the provisions of the Schengen acquis in which Ireland does not take
part, in accordance with Council Decision 2002/192/EC (’); Ireland is therefore not taking part in the adoption
of this Decision and is not bound by it or subject to its application.

(6)  In accordance with Articles 1 and 2 of Protocol No 22 on the position of Denmark, annexed to the Treaty on
European Union and to the Treaty on the Functioning of the European Union, Denmark is not taking part in the
adoption of this Decision and is not bound by it or subject to its application. Given that this Decision builds
upon the Schengen acquis, Denmark shall, in accordance with Article 4 of that Protocol, decide within a period of
six months after the Council has decided on this Decision whether it will implement it in its national law.

(7)  The Agreement should be signed and the text of the joint declaration with regard to Iceland, Norway, Switzerland
and Liechtenstein annexed to this Decision should be approved,

HAS ADOPTED THIS DECISION:

Article 1

The signing, on behalf of the Union, of the Status Agreement between the European Union and the Republic of Albania
on actions carried out by the European Border and Coast Guard Agency in the Republic of Albania (the ‘Agreement’) is
hereby authorised, subject to the conclusion of the said Agreement (¥).

(") Regulation (EU) 2016/1624 of the European Parliament and of the Council of 14 September 2016 on the European Border and Coast
Guard and amending Regulation (EU) 2016/399 of the European Parliament and of the Council and repealing Regulation (EC)
No 863/2007 of the European Parliament and of the Council, Council Regulation (EC) No 2007/2004 and Council Decision
2005/267EC(OJ L 251,16.9.2016, p. 1).

(%) Council Decision 2000/365/EC of 29 May 2000 concerning the request of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland to
take part in some of the provisions of the Schengen acquis (OJ L 131, 1.6.2000, p. 43).

(*) Council Decision 2002/192/EC of 28 February 2002 concerning Ireland’s request to take part in some of the provisions of the Schengen
acquis (O] L 64, 7.3.2002, p. 20).

(*) The text of the Agreement will be published together with the decision on its conclusion.
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Article 2

The text of the joint declaration annexed to this Decision shall be approved on behalf of the Union.

Article 3

The President of the Council is hereby authorised to designate the person(s) empowered to sign the Agreement on behalf
of the Union.

Article 4

This Decision shall enter into force on the date of its adoption.

Done at Brussels, 13 July 2018.

For the Council
The President
H. LOGER
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ANNEX

JOINT DECLARATION WITH REGARD TO ICELAND, NORWAY, SWITZERLAND AND LIECHTENSTEIN

The Contracting Parties take note of the close relationship between the European Union and Norway, Iceland,
Switzerland and Liechtenstein, particularly by virtue of the Agreements of 18 May 1999 and 26 October 2004

concerning the association of those countries with the implementation, application and development of the Schengen
acquis.

In such circumstances it is desirable that the authorities of Norway, Iceland, Switzerland and Liechtenstein, on the one
hand, and the Republic of Albania, on the other hand, conclude, without delay, bilateral agreements on actions carried

out by the European Border and Coast Guard Agency in the Republic of Albania in terms similar to those of this
Agreement.
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REGULATIONS

COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION (EU) 2018/1032
of 20 July 2018

authorising the extension of use of oil from the micro algae Schizochytrium sp. as a novel food
under Regulation (EU) 2015/2283 of the European Parliament and of the Council, and amending
Commission Implementing Regulation (EU) 2017/2470

(Text with EEA relevance)

THE EUROPEAN COMMISSION,
Having regard to the Treaty on the Functioning of the European Union,

Having regard to Regulation (EU) 2015/2283 of the European Parliament and of the Council of 25 November 2015 on
novel foods, amending Regulation (EU) No 1169/2011 of the European parliament and of the Council and repealing
Regulation (EC) No 258/97 and Commission Regulation (EC) No 18522001 ('), and in particular Article 12 thereof,

Whereas:

(1) Regulation (EU) 2015/2283 provides that only novel foods authorised and included in the Union list may be
placed on the market within the Union.

(2)  Pursuant to Article 8 of Regulation (EU) 2015/2283, Commission Implementing Regulation (EU) 2017/2470 (3
was adopted, which establishes a Union list of authorised novel foods.

(3)  Pursuant to Article 12 of Regulation (EU) 2015/2283, the Commission is to decide on the authorisation and on
the placing on the Union market of a novel food and on updating the Union list.

(4)  Commission Implementing Decision (EU) No 463/2014 () authorised, in accordance with Regulation
(EC) No 258/97 of the European Parliament and of the Council (*) concerning novel food and novel food
ingredients, the placing on the market of oil containing docosahexaenoic acid (DHA') from the micro algae
Schizochytrium sp. as a novel food ingredient to be used in certain foods, foods intended for use in energy
restricted diets for weight reduction, dietary foods for special medical purposes, other foods for particular
nutritional uses as defined in Directive 2009/39/EC of the European Parliament and of the Council () (excluding
infant and follow on formulae) and food supplements.

(5)  Commission Implementing Decision (EU) 2015/545 (°) authorised, in accordance with Regulation (EC)
No 258/97, the placing on the market of oil containing docosahexaenoic acid (DHA') from another strain of the
micro algae Schizochytrium sp. (ATCC PTA 9695), as a novel food ingredient to be used in certain foods, including
infant and follow on formulae and processed cereal-based foods and baby foods for infants and young children.

(6)  On 21 November 2016, the company Mara Renewables Corporation made a request to the competent authority
of the United Kingdom for an extension of use of oil produced from a different strain of the micro algae
Schizochytrium sp. (strain T18) within the meaning of point (d) of Article 1(2) of Regulation (EC) No 258/97. The
application requested to use oil from this Schizochytrium sp. strain T18 for all foods authorised by Implementing
Decisions (EU) No 463/2014 and (EU) 2015/545, and extend its use to fruit and vegetable purees.

(7)  On 10 January 2017, the company Mara Renewables Corporation notified the Commission that it placed the
novel food ingredient ‘oil from Schizochytrium sp.’” produced with strain T18 on the Union market pursuant to
Article 5 of Regulation (EC) No 258/97. The company intended to use this novel food ingredient in all previously
authorised foods under Implementing Decision (EU) No 463/2014.

() OJL327,11.12.2015,p. 1.
() OJL351,30.12.2017,p.72.
() OJL209,16.7.2014, p. 55.
() OJL43,14.2.1997,p.1.

() OJL124,20.5.2009, p. 56.
©)

% OJL90,2.4.2015,p. 7.
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(8)  On 22 September 2017, the company Nutraveris notified the Commission that it placed the novel food
ingredient ‘oil from Schizochytrium sp.” produced with strain T18 on the Union market pursuant to Article 5 of
Regulation (EC) No 258/97. The company intended to use this novel food ingredient in all previously authorised
foods under Implementing Decisions (EU) No 463/2014 and (EU) 2015/545.

(9)  On 23 October 2017, the company BASF notified the Commission that it placed the novel food ingredient ‘oil
from Schizochytrium sp.’” produced with strain T18 on the Union market pursuant to Article 5 of Regulation (EC)
No 258/97. The company intended to use this novel food ingredient in all previously authorised foods under
Implementing Decisions (EU) No 463/2014 and (EU) 2015/545.

(10)  Pursuant to Article 35(1) of Regulation (EU) 2015/2283, any request for placing a novel food on the market
within the Union submitted to a Member State in accordance with Article 4 of Regulation (EC) No 258/97 and
for which the final decision has not been taken before 1 January 2018 shall be treated as an application
submitted under Regulation (EU) 2015/2283.

(11) While the request for an extension of use of oil from the micro-algae species Schizochytrium sp. strain T18 was
submitted to a Member State in accordance with Article 4 of Regulation (EC) No 25897, the application also
meets the requirements laid down in Regulation (EU) 2015/2283.

(12) On 6 October 2017, the competent authority of the United Kingdom issued its initial assessment report. In
that report it came to the conclusion that the extension of use of oil from strain T18 of the micro-algae
Schizochytrium sp. meets the criteria for novel food set out in Article 3(1) of Regulation (EC) No 258/97.

(13) On 7 October 2017, the Commission forwarded the initial assessment report to the other Member
States. Comments were made by the other Member States within the 60-day period laid down in the first
subparagraph of Article 6(4) of Regulation (EC) No 258/97 which confirmed the conclusions of the initial
assessment.

(14) The initial report conclusions give sufficient grounds to establish that the extension of use of oil from strain T18
of the micro-algae Schizochytrium sp. complies with Article 12(1) of Regulation (EU) 2015/2283.

(15) Regulation (EU) No 1308/2013 of the European Parliament and Council (*) establishing a common organisation
of the markets in agricultural products lays down requirements for agricultural products, in particular on
milk and milk products. The extension of use of DHA-rich oil from the micro-algae Schizochytrium sp. strain T18
should be authorised without prejudice to that Regulation.

(16) Directive 2002/46[EC of the European Parliament and of the Council () lays down requirements on food
supplements. The extension of use of oil from the micro-algae species Schizochytrium sp. strain T18 should be
authorised without prejudice to that Directive.

(17)  Regulation (EU) No 609/2013 of the European Parliament and of the Council (}) lays down requirements on food
intended for infants and young children, food for special medical purposes, and total diet replacement for weight
control. The extension of use of oil from the micro-algae species Schizochytrium sp. strain T18 should be
authorised without prejudice to that Regulation.

(18) The measures provided for in this Regulation are in accordance with the opinion of the Standing Committee on
Plants, Animals, Food and Feed,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

The entry in the Union list of authorised novel foods as provided for in Article 8 of Regulation (EU) 2015/2283
referring to oil from the micro-algae species Schizochytrium sp. (T18) shall be amended as specified in the Annex to this
Regulation.

The entry in the Union list referred to in the first paragraph shall include the conditions of use and labelling
requirements laid down in the Annex to this Regulation.

() OJL347,20.12.2013,p.671.
() OJL183,12.7.2002, p. 51.
() OJL181,29.6.2013,p. 181,
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The authorisation provided for in this Article shall be without prejudice to the provisions of Regulation (EU)
No 1308/2013, Directive 2002/46/EC and Regulation (EU) No 609/2013.

Article 2

The Annex to Implementing Regulation (EU) 20172470 is amended in accordance with the Annex to this Regulation.

Article 3

This Regulation shall enter into force on the twentieth day following that of its publication in the Official Journal of the
European Union.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States.

Done at Brussels, 20 July 2018.

For the Commission
The President
Jean-Claude JUNCKER



In the Annex to Implementing Regulation (EU) 2017/2470, the entry for ‘Schizochytrium sp. (T18) oil’ in Table 1 (Authorised novel foods) is replaced by the following:

ANNEX

Authorised novel food

Conditions under which the novel food may be used

Additional specific labelling requirements

Other requirements

‘Schizochytrium sp. (T18) oil

Specified food category

Maximum levels

Dairy products except milk-based
drinks

200 mg/100 g or for cheese products
600 mg/100 g

Dairy analogues except drinks

200 mg[100 g or for analogues to
cheese products 600 mg/100 g

Spreadable fats and dressings

600 mg/100 g

Breakfast cereals

500 mg/100 g

Food Supplements as defined in
Directive 2002/46/EC

250 mg DHA/day for general popula-
tion

450 mg DHA/day for pregnant and
lactating women

Total diet replacement for weight
control as defined in Regulation (EU)
No 609/2013 and meal replacements
for weight control

250 mg/meal

Milk-based drinks and similar prod-
ucts intended for young children

Foods intended to meet the ex-
penditure of intense muscular effort,
especially for sportsmen

Foods bearing statements on the
absence or reduced presence of gluten
in accordance with the require-
ments of Commission Implementing
Regulation (EU) No 828/2014

200 mg/100 g

The designation of the novel food on the la-
belling of the foodstuffs containing it shall be
“Oil from the microalgae Schizochytrium sp.”

T1/$81 1

[Na ]

uoru) ueadong 3y jo [euInof [EPYJO

810T°L°¢T



Authorised novel food

Conditions under which the novel food may be used

Additional specific labelling requirements

Other requirements

Specified food category

Maximum levels

Foods for special medical purposes
as defined in Regulation (EU)
No 609/2013

In accordance with the particular nu-
tritional requirements of the persons
for whom the products are intended

Bakery products (breads, rolls and,
sweet biscuits)

200 mg[100 g

Cereal bars

500 mg/100 g

Cooking fats

360 mg/100 g

Non-alcoholic  beverages (including
dairy analogue and milk-based
drinks)

80 mg/100 ml

Infant formula and follow-on for-
mula as defined in Regulation (EU)
No 609/2013

In accordance with Regulation (EU)
No 609/2013

Processed cereal-based foods and
baby foods for infants and young
children as defined in Regulation (EU)
No 609/2013

200 mg/100 g

Fruit/vegetable puree

100 mg/100 g

810C°L°¢C

[Na ]

uorun) ueadong ay) jo [euInof [EDYJO

€1/s81 1
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COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION (EU) 2018/1033
of 20 July 2018

amending for the 288th time Council Regulation (EC) No 881/2002 imposing certain specific
restrictive measures directed against certain persons and entities associated with the ISIL (Da’esh)
and Al-Qaida organisations

THE EUROPEAN COMMISSION,
Having regard to the Treaty on the Functioning of the European Union,

Having regard to Council Regulation (EC) No 881/2002 of 27 May 2002 imposing certain specific restrictive measures
directed against certain persons and entities associated with the ISIL (Da’esh) and Al-Qaida organisations ('), and in
particular Article 7(1)(a) and Article 7a(5) thereof,

Whereas:

(1)  Annex I to Regulation (EC) No 881/2002 lists the persons, groups and entities covered by the freezing of funds
and economic resources under that Regulation.

(2)  On 17 July 2018, the Sanctions Committee of the United Nations Security Council decided to amend two entries
in the list of persons, groups and entities to whom the freezing of funds and economic resources should apply.
Annex I to Regulation (EC) No 881/2002 should therefore be amended accordingly,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

Annex I to Regulation (EC) No 881/2002 is amended in accordance with the Annex to this Regulation.

Article 2

This Regulation shall enter into force on the day following that of its publication in the Official Journal of the European
Union.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States.

Done at Brussels, 20 July 2018.

For the Commission,
On behalf of the President,
Head of the Service for Foreign Policy Instruments

() OJL139,29.5.2002,p.9.
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ANNEX

Annex [ to Regulation (EC) No 881/2002 is amended as follows:
1. The identifying data for the following entry under the heading ‘Natural persons’ are amended as follows:

‘Ayyub Bashir (alias (a) Alhaj Qari Ayub Bashar, (b) Qari Muhammad Ayub). Title: (a) Qari, (b) Alhaj. Date of birth:
(@) 1966, (b) 1964, (c) 1969, (d) 1971. Nationality: (a) Uzbek, (b) Afghan. Address: Mir Ali, North Waziristan
Agency, Federal Administered, Tribal Areas, Pakistan. Date of designation referred to in Article 2a (4) (b):
18.10.2012”

is replaced by the following:

‘Ayyub Bashir (alias (a) Alhaj Qari Ayub Bashar, (b) Qari Muhammad Ayub). Title: (a) Qari, (b) Alhaj. Date of birth:
(@) 1966, (b) 1964, (c) 1969, (d) 1971. Nationality: (a) Uzbek, (b) Afghan. Address: Mir Ali, North Waziristan
Agency, Federal Administered, Tribal Areas, Pakistan. Other information: reportedly deceased in an airstrike in
Chordar, Kunduz Province of Afghanistan in Dec. 2015. Date of designation referred to in Article 2a (4) (b):
18.10.2012”

2. The identifying data for the following entry under the heading ‘Legal persons, groups and entities’ are amended as
follows:

Jemmah Anshorut Tauhid (JAT) (alias (a) Jemaah Anshorut Tauhid, (b) Jemmah Ansharut Tauhid, (c) Jem’'mah
Ansharut Tauhid, (d) Jamaah Ansharut Tauhid, () Jama'ah Ansharut Tauhid, (f) Laskar 99). Address: Jl. Semenromo
number 58, 04/XV Ngruki, Cemani, Grogol, Sukoharjo, Jawa Tengah, Indonesia, Telephone: 0271-2167285, Email:
info@ansharuttauhid.com. Other information: (a) Founded and led by Abu Bakar Ba’asyir; (b) Established on 27 Jul.
2008 in Solo, Indonesia; (c) Associated with Jemmah Islamiya (JI); (d) Website: http:/ansharuttauhid.com/. Date of
designation referred to in Article 2a(4)(b): 12.3.2012.

is replaced by the following:

Jemmah Anshorut Tauhid (JAT) (alias (a) Jemaah Anshorut Tauhid, (b) Jemmah Ansharut Tauhid, (c) Jem’'mah
Ansharut Tauhid, (d) Jamaah Ansharut Tauhid, () Jama'ah Ansharut Tauhid, (f) Laskar 99). Address: Jl. Semenromo
number 58, 04/XV Ngruki, Cemani, Grogol, Sukoharjo, Jawa Tengah, Indonesia, Telephone: 0271-2167285, Email:
info@ansharuttauhid.com. Other information: (a) A group affiliated with the Islamic State in Iraq and the Levant
(ISIL), listed as Al-Qaida in Iraq, that has perpetrated attacks in Indonesia. (b) Founded and led by Abu Bakar Ba’asyir;
(c) Established on 27 Jul. 2008 in Solo, Indonesia; (d) Had been associated with Jemmah Islamiya (JT); () Website:
http:[ansharuttauhid.com/. Date of designation referred to in Article 2a(4)(b): 12.3.2012.
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DECISIONS

COUNCIL DECISION (EU) 2018/1034
of 16 July 2018

on the position to be taken, on behalf of the European Union, within the Joint Committee
established under the Agreement on the international occasional carriage of passengers by coach
and bus (Interbus Agreement), as regards draft Decision No x/xxxx of that Committee

(Text with EEA relevance)
THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNION,

Having regard to the Treaty on the Functioning of the European Union, and in particular Article 91 in conjunction with
Article 218(9) thereof,

Having regard to the proposal from the European Commission,
Whereas:

(1)  The Agreement on the international occasional carriage of passengers by coach and bus (Interbus Agreement) ()
(the ‘Agreement’) was concluded by the Union by Council Decision of 3 October 2002 (3 and entered into force
on 1 January 2003 ().

(2)  Pursuant to point (b) of Article 24(2) of the Agreement, the Joint Committee set up under Article 23 of the
Agreement (the Joint Committee’) amends or adapts control documents and other models of documents
established in the Annexes to the Agreement. In order to incorporate future measures taken within the Union,
and in accordance with point (c) of Article 24(2) of the Agreement, the Joint Committee amends or adapts
Annex 1 regarding the conditions applying to road passenger transport operators, as well as Annex 2 concerning
technical standards applying to buses and coaches. In accordance with point (¢) of Article 24(2) of the
Agreement, the Joint Committee also amends or adapts the requirements concerning the social provisions.

(3)  The last update of Union legislation in the Agreement, which was introduced by Decision No 1/2011 of the Joint
Committee (*), takes into account Union acts adopted until the end of 2009.

(4)  The Joint Committee is to adopt a Joint Committee Decision updating the Agreement to legislative and technical
progress, during its meetings in 2018.

(5)  Council Decision (EU) 2016/1146 (°) established the European Union position on a draft Decision by the Joint
Committee taking into account Union acts adopted until the end of 2015.

(6)  In the course of negotiations with the other Contracting Parties (°) of the Agreement, it became clear that some
amendments needed to be introduced to the text approved by the Council. These concerned, in particular, the

() OJL321,26.11.2002,p. 13,

(*) Council Decision 2002/917/EC of 3 October 2002 on the conclusion of the Interbus Agreement on the international occasional carriage
of passengers by coach and bus (O] L 321, 26.11.2002, p. 11).

¢) Infgrmation on the entry into force of the Interbus Agreement on the international occasional carriage of passengers by coach and bus
(OJL321,26.11.2002, p. 44).

(*) Decision No 1/2011 of the Joint Committee established under the Interbus Agreement on the international occasional carriage of
passengers by coach and bus of 11 November 2011 adopting its rules of procedure and adapting Annex 1 to the Agreement regarding
the conditions applying to road passenger transport operators, Annex 2 to the Agreement concerning the technical standards applying
to buses and coaches and the requirements concerning the social provisions referred to in Article 8 of the Agreement (OJ L 8,12.1.2012,

. 38).

Q! Iéouncil Decision (EU) 2016/1146 of 27 June 2016 on the position to be adopted, on behalf of the European Union, within the Joint
Committee established under the Agreement on the international occasional carriage of passengers by coach and bus (Interbus
Agreement), as regards draft Decision No 1/2016 of that Committee (O L 189, 14.7.2016, p. 48).

(®) The Contracting Parties of the Interbus Agreement are the European Union, Republic of Albania, Bosnia and Herzegovina, the former
Yugoslav Republic of Macedonia, Republic of Moldova, Montenegro, Republic of Turkey and Ukraine.
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relationship between the Union rules in respect of the smart tachograph and the European Agreement
concerning the Work of Crews of Vehicles engaged in International Road Transport (AETR) (the ‘AETR
Agreement’) and, given the situation in some Contracting Parties to the Interbus Agreement, a transitional period
regarding the amounts of compensation established in Article 7 of Regulation (EU) No 181/2011 of the
European Parliament and of the Council ().

(7) It is appropriate to repeal Council Decision (EU) 2016/1146 and to establish a new position to be taken on the
Union’s behalf in the Joint Committee, during its meetings in 2018, as the Decision to be adopted by that
committee will be binding on the Union.

(8)  The position of the Union within the meetings of the Joint Committee from 2018 should therefore be based on
the attached draft Decision,

HAS ADOPTED THIS DECISION:

Article 1

The position to be taken on behalf of the Union during the meetings of the Joint Committee set up under Article 23 of
the Agreement on the international occasional carriage of passengers by coach and bus (Interbus Agreement) shall be
based on the draft Decision of the Joint Committee attached to this Decision.

Article 2

Council Decision (EU) 2016/1146 is repealed.

Article 3

This decision and the decision of the Joint Committee shall be published in the Official Journal of the European Union.

Article 4

This Decision shall enter into force on the date of its adoption.

Done at Brussels, 16 July 2018.

For the Council
The President
J. BOGNER-STRAUSS

(") Regulation (EU) No 181/2011 of the European Parliament and of the Council of 16 February 2011 concerning the rights of passengers
in bus and coach transport and amending Regulation (EC) No 2006/2004 (OJ L 55, 28.2.2011, p. 1).
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DRAFT

DECISION No x/xxxx (') OF THE JOINT COMMITTEE ESTABLISHED UNDER THE AGREEMENT
ON THE INTERNATIONAL OCCASIONAL CARRIAGE OF PASSENGERS BY COACH AND BUS
(INTERBUS AGREEMENT)

of [ADD DATE]

adapting Article 8 of the Agreement and Annexes 1, 2, 3 and 5 to the Agreement, adapting the

‘Model of Declaration to be made by Interbus Contracting Parties concerning Article 4 and

Annex 1’, introducing a ‘Model of Declaration by Interbus Contracting Parties concerning Article 7

of Regulation (EU) No 181/2011’, and repealing Recommendation No 1/2011 of the Joint
Committee

THE JOINT COMMITTEE,

Having regard to the Agreement on the international occasional carriage of passengers by coach and bus (Interbus
Agreement) (%), as updated by the Decision of the Joint Committee No 1/2011 (}), and in particular Article 24 of the
Agreement,

Whereas:

(1) Article 23 of the Interbus Agreement (the ‘Agreement’) establishes a Joint Committee in order to facilitate the
management of the Agreement (the Joint Committee).

(2)  In accordance with point (b) of Article 24(2) of the Agreement, the Joint Committee amends or adapts the
control documents and other models of documents established in the Annexes to the Agreement. In order to
incorporate future measures taken within the Union, and in accordance with point (c) of Article 24(2) of the
Agreement, the Joint Committee amends or adapts the Annexes concerning technical standards applying to buses
and coaches, as well as Annex 1 regarding the conditions applying to road passenger transport operators. In
accordance with point () of Article 24(2) of the Agreement, the Joint Committee also amends or adapts the
requirements concerning the social provisions. To that end, the Joint Committee should act when the Agreement
needs to be updated to take technical and legislative progress into account.

(3)  The last update of Union legislation in the Agreement, which was introduced by Decision No 1/2011 of the Joint
Committee, takes into account Union acts adopted until the end of 2009. It is now appropriate to incorporate
new measures that the Union has adopted since then.

(4)  Recommendation No 1/2011 of the Joint Committee (*) sets out a technical report used for the roadside checks
of coaches and buses. It has become outdated and should therefore be repealed,

HAS ADOPTED THIS DECISION:

Article 1

The requirements concerning the social provisions referred to in Article 8 of the Agreement, the conditions applying to
road passenger transport operators set out in Annex 1 to the Agreement, the technical standards applying to buses and
coaches set out in Annex 2 to the Agreement, the Model of control document for occasional services exempted from
authorisation set out in Annex 3 to the Agreement and the Model of authorisation for non-liberalised occasional
services set out in Annex 5 to the Agreement are adapted in accordance with the Annex to this Decision. Also, the
‘Model of Declaration to be made by Interbus Contracting Parties concerning Article 4 and Annex 1’ is adapted in
accordance with the Annex to this Decision. In addition, a ‘Model of Declaration by Interbus Contracting Parties
concerning Article 7 of Regulation (EU) No 181/2011’ is added to the Agreement.

(") The number and year of the forthcoming Joint Committee Decision is presented as ‘x/xxxx’. The earlier nomination was ‘1/2016".

() OJL321,26.11.2002,p. 13.

(*) Decision No 1/2011 of the Joint Committee established under the Interbus Agreement on the international occasional carriage of
passengers by coach and bus of 11 November 2011 adopting its rules of procedure and adapting Annex 1 to the Agreement regarding
the conditions applying to road passenger transport operators, Annex 2 to the Agreement concerning the technical standards applying
to buses and coaches and the requirements concerning the social provisions referred to in Article 8 of the Agreement (2012/25/EU)
(OJL8,12.1.2012, p. 38).

(*) Recommendation No 1/2011 of the Joint Committee set up under the Interbus Agreement on the international occasional carriage of
passengers by coach and bus of 11 November 2011 concerning the use of a technical report for coaches and buses with a view to
facilitating the monitoring of the provisions of Articles 1 and 2 of Annex 2 to the Agreement (OJ L 8, 12.1.2012, p. 46).
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Article 2

(1) The attachment to the Interbus Agreement, namely the ‘Model of declaration to be made by Interbus Contracting
Parties concerning Article 4 and Annex 1’ is adapted and moved to new Annex 6 to the Interbus Agreement.

(2) A new Annex is added to the Interbus Agreement, as follows:

‘ANNEX 6

Models of Declaration to be made by Interbus Contracting Parties
Conditions applying to road passenger transport operators
DECLARATION BY ......oooiiiiiiiiiiiiiiiiciiiiee (Name of the Contracting Party) CONCERNING ARTICLE 4 AND ANNEX 1

The four conditions established in Chapter I of Regulation (EC) No 1071/2009 of the European Parliament and of the
Council of 21 October 2009 establishing common rules concerning the conditions to be complied with to pursue the
occupation of road transport operator and repealing Council Directive 96/26/EC (O] L 300, 14.11.2009, p. 51):

(a) have been introduced in the national legislation by

Model of Declaration by Interbus Contracting Parties concerning Article 7 of Regulation (EU) No 181/2011 of
the European Parliament and of the Council of 16 February 2011 concerning the rights of passengers in bus
and coach transport and amending Regulation (EC) No 2006/2004 (OJ L 55, 28.2.2011, p. 1).

(to be made within two month after the adoption of Decision No x/xxxx of the Joint Committee established under the
Interbus Agreement)

DECLARATION BY ....uiiiiitiititei ettt ettt (Name of the Contracting Party)

1. As far as Article 7 of Regulation (EU) 181/2011 is concerned, the existing national legislation of the declarant
establishes the following maximum limits for compensation for death, including reasonable funeral expenses, or
personal injury as well as for loss of or damage to luggage due to accidents arising out of the use of the bus or
coach, of no less than:

— EUR (or equivalent in national currency) per passenger;
— EUR o (or equivalent in national currency) per item of luggage.
2. Does the declarant’s current national existing legislation foresee that in the event of damage to a wheelchair, other

mobility equipment or assistive devices the amount of compensation is equal to the cost of replacement or repair of
the equipment lost or damaged?

YES [J NO [

3. It is envisaged that the financial amounts stipulated in Article 7(2) of Regulation (EU) 181/2011 as well as the
compensation in the event of damage to a wheelchair, other mobility equipment or assistive devices will be adapted
by the declarant to the requirements of the Regulation by ................... (date, no later than three years from the entry
into force of Decision No x/xxxx of the Joint Committee under the Interbus Agreement or, as the case may be, not
later than three years from the date of ratification of the Interbus Agreement by a new Contracting Party).".

Article 3

Recommendation No 1/2011 of the Joint Committee is repealed.
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Article 4

This Decision shall enter into force on the date of its adoption.

Done at Brussels, [ADD DATE].

For the Joint Committee

The Chairman The Secretary
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(1)

2)

ANNEX

Adaptation of Article 8 regarding social provisions, Annex 1 regarding the conditions applying to road

passenger transport operators, Annex 2 regarding the technical standards applying to buses and coaches,

Annex 3 regarding the Model of control document for occasional services exempted from authorisation and

Annex 5 regarding the Model of authorisation for non-liberalised occasional services, adaptation of the ‘Model

of Declaration to be made by Interbus Contracting Parties concerning Article 4 and Annex 1’ as well as the

introduction of a ‘Model of Declaration by Interbus Contracting Parties concerning Article 7 of Regulation
(EU) No 181/2011’ ()

In Article 8 of the Agreement, the list of Union acts is amended as follows:
(a) the reference to Council Regulation (EEC) No 3821/85 is replaced by the following:

‘— Council Regulation (EEC) No 3821/85 of 20 December 1985 on recording equipment in road transport
(O] L 370, 31.12.1985, p. 8), as last amended by Commission Regulation (EU) No 1161/2014 of
30 October 2014 (OJ L 311, 31.10.2014, p. 19), which shall apply until Regulation (EU) No 165/2014 of
the European Parliament and of the Council of 4 February 2014 (O] L 60, 28.2.2014, p. 1) becomes
applicable.

Instead of Regulation (EEC) No 3821/85, equivalent rules of the AETR Agreement including its Protocols may be
applied,’;

(b) the following Union act is added:

‘— Regulation (EU) No 165/2014 of the European Parliament and of the Council of 4 February 2014 on
tachographs in road transport, repealing Council Regulation (EEC) No 3821/85 on recording equipment in
road transport and amending Regulation (EC) No 561/2006 of the European Parliament and of the Council
on the harmonisation of certain social legislation relating to road transport (O] L 60, 28.2.2014, p. 1),
which shall apply from the date the implementing acts referred to in Article 46 thereof become applicable.

Instead of Regulation (EU) No 165/2014, the applicable rules of the AETR Agreement including its Protocols
may be applied, without prejudice to Article 13 of the AETR Agreement.”.

In Annex 1 to the Agreement, the list of Union acts is replaced by the following:

‘Regulation (EC) No 561/2006 of the European Parliament and of the Council of 15 March 2006 on the harmonisa-
tion of certain social legislation relating to road transport and amending Council Regulations (EEC) No 3821/85 and
(EC) No 2135/98 and repealing Council Regulation (EEC) No 3820/85 (OJ L 102, 11.4.2006, p. 1), as last amended
by Regulation (EU) No 165/2014 of the European Parliament and of the Council of 4 February 2014 (O] L 60,
28.2.2014, p. 1);

Regulation (EC) No 1071/2009 of the European Parliament and of the Council of 21 October 2009 establishing
common rules concerning the conditions to be complied with to pursue the occupation of road transport operator
and repealing Council Directive 96/26/EC (OJ L 300, 14.11.2009, p. 51), as last amended by Council Regulation
(EU) No 5172013 of 13 May 2013 (OJ L 158, 10.6.2013, p. 1);

Regulation (EC) No 1073/2009 of the European Parliament and of the Council of 21 October 2009 on common
rules of access to the international market for coach and bus services, and amending Regulation (EC) No 561/2006
(O] L 300, 14.11.2009, p. 88), as last amended by Council Regulation (EU) No 517/2013 of 13 May 2013
(OJ L 158, 10.6.2013, p. 1);

Regulation (EU) No 181/2011 of the European Parliament and of the Council of 16 February 2011 concerning the
rights of passengers in bus and coach transport and amending Regulation (EC) No 2006/2004 (O] L 55, 28.2.2011,

p- 1).

During a transitional period of up to three years from the date of adoption of Joint Committee Decision No x/xxxx,
any Contracting Party other than the European Union may choose to apply, instead of Article 7 of Regulation (EU)
No 181/2011, their national provisions to the matters covered by that Article. In order for a Contracting Party to
benefit from this transitional period, it shall notify the Joint Committee Secretariat by way of the ‘Model of
Declaration by Interbus Contracting Parties concerning Article 7 of Regulation (EU) No 181/2011" set out in

)

Annex 6, duly completed and signed, within two months of the adoption of Joint Committee Decision No x/xxxx.’.

(") The adaptation of the acts takes account of the new measures adopted by the European Union up to 31 December 2015.
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(3) Annex 2 to the Agreement is amended as follows:
(a) Article 1 is amended as follows:
(i) point (a) is replaced by the following:
‘(a) roadworthiness tests for motor vehicles and their trailers:

— Directive 2014/45/EU of the European Parliament and of the Council of 3 April 2014 on periodic
roadworthiness tests for motor vehicles and their trailers and repealing Directive 2009/40/EC
(OJ L 127, 29.4.2014, p. 51), which shall apply from 20 May 2018;

— Directive 2014/47/EU of the European Parliament and of the Council of 3 April 2014 on the
technical roadside inspection of the roadworthiness of commercial vehicles circulating in the Union
and repealing Directive 2000/30/EC (O] L 127, 29.4.2014, p. 134), which shall apply from 20 May
2018;;

(i) point (c) is replaced by the following:
‘() maximum dimensions and maximum weights:

— Council Directive 96/53/EC of 25 July 1996 laying down for certain road vehicles circulating within
the Community the maximum authorised dimensions in national and international traffic and the
maximum authorised weights in international traffic (O] L 235, 17.9.1996, p. 59), as last amended
by Directive (EU) 2015/719 of the European Parliament and of the Council of 29 April 2015
(OJ L 115, 6.5.2015, p. 1);

— Regulation (EC) No 661/2009 of the European Parliament and of the Council of 13 July 2009
concerning type-approval requirements for the general safety of motor vehicles, their trailers and
systems, components and separate technical units intended therefor (O] L 200, 31.7.2009, p. 1), as
last amended by Commission Regulation (EU) 2015/166 of 3 February 2015 (O] L 28, 4.2.2015,

p- 3);

— Commission Regulation (EU) No 1230/2012 of 12 December 2012 implementing Regulation (EC)
No 661/2009 of the European Parliament and of the Council with regard to type-approval
requirements for masses and dimensions of motor vehicles and their trailers and amending Directive
2007/46[EC of the European Parliament and of the Council (O] L 353, 21.12.2012, p. 31);;

(iti) point (d) is replaced by the following:
‘(d) recording equipment in road transport:

— Council Regulation (EEC) No 3821/85 of 20 December 1985 on recording equipment in road
transport (O] L 370, 31.12.1985, p. 8), as last amended by Commission Regulation (EU)
No 1161/2014 of 30 October 2014 (OJ L 311, 31.10.2014, p. 19) or equivalent rules established
by the AETR Agreement including its Protocols, which shall apply until Regulation (EU)
No 165/2014 of the European Parliament and of the Council of 4 February 2014 (O] L 60,
28.2.2014, p. 1) becomes applicable.

Instead of Regulation (EEC) No 3821/85, equivalent rules of the AETR Agreement including its
Protocols may be applied;

— Regulation (EU) No 165/2014 of the European Parliament and of the Council of 4 February 2014
on tachographs in road transport, repealing Council Regulation (EEC) No 3821/85 on recording
equipment in road transport and amending Regulation (EC) No 561/2006 of the European
Parliament and of the Council on the harmonisation of certain social legislation relating to road
transport (O] L 60, 28.2.2014, p. 1), which shall apply from the date the implementing acts referred
to in Article 46 thereof become applicable.

Instead of Regulation (EU) No 165/2014, the applicable rules of the AETR Agreement including its
Protocols may be applied, without prejudice to Article 13 of the AETR Agreement.’.

(b) Article 2 is amended as follows:
(i) the headings and references between the first paragraph and the table are replaced by the following:
‘Exhaust emissions:

— Regulation (EC) No 715/2007 of the European Parliament and of the Council of 20 June 2007 on type
approval of motor vehicles with respect to emissions from light passenger and commercial vehicles
(Euro 5 and Euro 6) and on access to vehicle repair and maintenance information (O] L 171, 29.6.2007,
p. 1), as last amended by Commission Regulation (EU) No 459/2012 of 29 May 2012 (O] L 142,
1.6.2012, p. 16);
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— Regulation (EC) No 595/2009 of the European Parliament and of the Council of 18 June 2009 on type-
approval of motor vehicles and engines with respect to emissions from heavy duty vehicles (Euro VI) and
on access to vehicle repair and maintenance information and amending Regulation (EC) No 715/2007
and Directive 2007[/46/EC and repealing Directives 80/1269/EEC, 2005/55/EC and 2005/78/EC
(O] L 188, 18.7.2009, p. 1), as last amended by Commission Regulation (EU) No 133/2014 of
31 January 2014 (O] L 47, 18.2.2014, p. 1);

Noise emissions:

— Council Directive 70/157[EEC of 6 February 1970 on the approximation of the laws of the Member
States relating to the permissible sound level and the exhaust system of motor vehicles (O] L 42,
23.2.1970, p. 16), as last amended by Council Directive 2013/15/EU of 13 May 2013 (O] L 158,
10.6.2013, p. 172), which shall apply until 30 June 2027 subject to Article 14 of Regulation (EU)
No 540/2014 of the European Parliament and of the Council of 16 April 2014;

— Regulation (EU) No 540/2014 of the European Parliament and of the Council of 16 April 2014 on the
sound level of motor vehicles and of replacement silencing systems, and amending Directive 200746 /EC
and repealing Directive 70/157/EEC (O] L 158, 27.5.2014, p. 131), which shall apply, in accordance
with Article 15 thereof, from 1 July 2016, 1 July 2019 and 1 July 2027;

Braking devices:

— Regulation (EC) No 661/2009 of the European Parliament and of the Council of 13 July 2009
concerning type-approval requirements for the general safety of motor vehicles, their trailers and
systems, components and separate technical units intended therefor (O] L 200, 31.7.2009, p. 1), as last
amended by Commission Regulation (EU) 2015/166 of 3 February 2015 (O] L 28, 4.2.2015, p. 3);

Tyres:

— Regulation (EC) No 661/2009 of the European Parliament and of the Council of 13 July 2009
concerning type-approval requirements for the general safety of motor vehicles, their trailers and
systems, components and separate technical units intended therefor (O] L 200, 31.7.2009, p. 1), as last
amended by Commission Regulation (EU) 2015/166 of 3 February 2015 (O] L 28, 4.2.2015, p. 3);

Lighting and light-signalling devices:

— Regulation (EC) No 661/2009 of the European Parliament and of the Council of 13 July 2009
concerning type-approval requirements for the general safety of motor vehicles, their trailers and
systems, components and separate technical units intended therefor (O] L 200, 31.7.2009, p. 1), as last
amended by Commission Regulation (EU) 2015/166 of 3 February 2015 (O] L 28, 4.2.2015, p. 3);

Fuel tanks:

— Regulation (EC) No 661/2009 of the European Parliament and of the Council of 13 July 2009
concerning type-approval requirements for the general safety of motor vehicles, their trailers and
systems, components and separate technical units intended therefor (O] L 200, 31.7.2009, p. 1), as last
amended by Commission Regulation (EU) 2015/166 of 3 February 2015 (O] L 28, 4.2.2015, p. 3);

Rear-view mirrors:

— Regulation (EC) No 661/2009 of the European Parliament and of the Council of 13 July 2009
concerning type-approval requirements for the general safety of motor vehicles, their trailers and
systems, components and separate technical units intended therefor (O] L 200, 31.7.2009, p. 1), as last
amended by Commission Regulation (EU) 2015/166 of 3 February 2015 (O] L 28, 4.2.2015, p. 3);

Safety belts — Installation:

— Regulation (EC) No 661/2009 of the European Parliament and of the Council of 13 July 2009
concerning type-approval requirements for the general safety of motor vehicles, their trailers and
systems, components and separate technical units intended therefor (O] L 200, 31.7.2009, p. 1), as last
amended by Commission Regulation (EU) 2015/166 of 3 February 2015 (O] L 28, 4.2.2015, p. 3);

Safety belts — Anchorages for safety belts:

— Regulation (EC) No 661/2009 of the European Parliament and of the Council of 13 July 2009
concerning type-approval requirements for the general safety of motor vehicles, their trailers and
systems, components and separate technical units intended therefor (O] L 200, 31.7.2009, p. 1), as last
amended by Commission Regulation (EU) 2015/166 of 3 February 2015 (O] L 28, 4.2.2015, p. 3);
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Seats:

— Regulation (EC) No 661/2009 of the European Parliament and of the Council of 13 July 2009
concerning type-approval requirements for the general safety of motor vehicles, their trailers and
systems, components and separate technical units intended therefor (O] L 200, 31.7.2009, p. 1), as last
amended by Commission Regulation (EU) 2015/166 of 3 February 2015 (O] L 28, 4.2.2015, p. 3);

Interior construction (prevention of the risk of fire spreading):

— Regulation (EC) No 661/2009 of the European Parliament and of the Council of 13 July 2009
concerning type-approval requirements for the general safety of motor vehicles, their trailers and
systems, components and separate technical units intended therefor (O] L 200, 31.7.2009, p. 1), as last
amended by Commission Regulation (EU) 2015/166 of 3 February 2015 (O] L 28, 4.2.2015, p. 3);

Interior arrangement (Emergency exits, accessibility, seating dimension, superstructure resistance, etc.):

— Regulation (EC) No 661/2009 of the European Parliament and of the Council of 13 July 2009
concerning type-approval requirements for the general safety of motor vehicles, their trailers and
systems, components and separate technical units intended therefor (O] L 200, 31.7.2009, p. 1), as last
amended by Commission Regulation (EU) 2015/166 of 3 February 2015 (O] L 28, 4.2.2015, p. 3);

Advanced emergency braking systems:

— Regulation (EC) No 661/2009 of the European Parliament and of the Council of 13 July 2009
concerning type-approval requirements for the general safety of motor vehicles, their trailers and
systems, components and separate technical units intended therefor (O] L 200, 31.7.2009, p. 1), as last
amended by Commission Regulation (EU) 2015/166 of 3 February 2015 (O] L 28, 4.2.2015, p. 3);

— Commission Regulation (EU) No 347/2012 of 16 April 2012 implementing Regulation (EC)
No 661/2009 of the European Parliament and of the Council with respect to type-approval requirements
for certain categories of motor vehicles with regard to advanced emergency braking systems (O] L 109,
21.4.2012, p. 1), as last amended by Commission Regulation (EU) 2015/562 of 8 April 2015 (OJ L 93,
9.4.2015, p. 35);

Lane departure warning system:

— Regulation (EC) No 661/2009 of the European Parliament and of the Council of 13 July 2009
concerning type-approval requirements for the general safety of motor vehicles, their trailers and
systems, components and separate technical units intended therefor (O] L 200, 31.7.2009, p. 1), as last
amended by Commission Regulation (EU) 2015/166 of 3 February 2015 (O] L 28, 4.2.2015, p. 3);

— Commission Regulation (EU) No 351/2012 of 23 April 2012 implementing Regulation (EC)
No 661/2009 of the European Parliament and of the Council as regards type-approval requirements for

the installation of lane departure warning systems in motor vehicles (O] L 110, 24.4.2012, p. 18).;

(i) the table is replaced by the following table:

UN-ECE Regulation

‘Heading (in its latest applicable Union act
version)
Exhaust emissions 49 Regulation (EC) No 715/2007, as last amended by Regu-

lation (EU) No 459/2012.

Regulation (EC) No 595/2009, as last amended by Regu-
lation (EU) No 133/2014.

Noise emissions 51 Directive 70/157[EEC, as last amended by Council Direc-
tive 2013/15/EU, which shall apply until 30 June 2027
subject to Article 14 of Regulation (EU) No 540/2014;

Regulation (EU) No 540/2014, which shall apply in ac-
cordance with Article 15 thereof from 1 July 2016,
1 July 2019 and 1 July 2027.

Braking devices 13 Regulation (EC) No 661/2009, as last amended by Regu-
lation (EU) 2015/166.
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UN-ECE Regulation

Heading (in its latest applicable Union act
version)
Tyres 54 Regulation (EC) No 661/2009, as last amended by Regu-
117 lation (EU) 2015/166.

Lighting and light- 48 Regulation (EC) No 661/2009, as last amended by Regu-

signalling devices lation (EU) 2015/166.

Fuel tanks 34 Regulation (EC) No 661/2009, as last amended by Regu-
lation (EU) 2015/166.

58

Rear-view mirrors 46 Regulation (EC) No 661/2009, as last amended by Regu-
lation (EU) 2015/166.

Safety-belts — Installation 16 Regulation (EC) No 661/2009, as last amended by Regu-
lation (EU) 2015/166.

Safety-belt — Anchorages 14 Regulation (EC) No 661/2009, as last amended by Regu-
lation (EU) 2015/166.

Seats 17 Regulation (EC) No 6612009, as last amended by Regu-
lation (EU) 2015/166.

Interior construction 118 Regulation (EC) No 661/2009, as last amended by Regu-

(prevention of the risk of lation (EU) 2015/166.

fire spreading)

Interior arrangement 66 Regulation (EC) No 661/2009, as last amended by Regu-

(Emergency exits, 107 lation (EU) 2015/166.

accessibility, seating

dimension,

superstructure resistance,

etc.)

Advanced emergency 131 Regulation (EC) No 661/2009, as last amended by Regu-

braking systems lation (EU) 2015/166;

Commission Regulation (EU) No 347/2012, as last
amended by Commission Regulation (EU) 2015/562.

Lane departure warning 130 Regulation (EC) No 661/2009, as last amended by Regu-
system lation (EU) 2015/166;

Commission Regulation (EU) No 351/2012..

(4) In Annex 3 to the Agreement, the text in the footnote is replaced by the following:

‘Albania (AL), Austria (A), Belgium (B), Bosnia and Herzegovina (BIH), Bulgaria (BG), Cyprus (CY), Croatia (HR),
Czech Republic (CZ), Denmark (DK), Estonia (EST), Finland (FIN), France (F), Germany (D), Greece (GR), Hungary
(H), Ireland (IRL), Italy (I), Latvia (LV), Lithuania (LT), Luxembourg (L), the former Yugoslav Republic of Macedonia
(MK), Malta (MT), Republic of Moldova (MD), Montenegro (ME), Netherlands (NL), Poland (PL), Portugal (P), Romania
(RO), Slovak Republic (SK), Slovenia (SLO), Spain (E), Sweden (S), Turkey (TR), Ukraine (UA), United Kingdom (UK),
to be completed.’.

(5) In Annex 5 to the Agreement, the text in the footnote is replaced by the following:

‘Albania (AL), Austria (A), Belgium (B), Bosnia and Herzegovina (BIH), Bulgaria (BG), Cyprus (CY), Croatia (HR),
Czech Republic (CZ), Denmark (DK), Estonia (EST), Finland (FIN), France (F), Germany (D), Greece (GR), Hungary
(H), Ireland (IRL), Italy (I), Latvia (LV), Lithuania (LT), Luxembourg (L), the former Yugoslav Republic of Macedonia
(MK), Malta (MT), Republic of Moldova (MD), Montenegro (ME), Netherlands (NL), Poland (PL), Portugal (P), Romania
(RO), Slovak Republic (SK), Slovenia (SLO), Spain (E), Sweden (S), Turkey (TR), Ukraine (UA), United Kingdom (UK),
to be completed.”.
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(6) The ‘Model of Declaration to be made by Interbus Parties concerning Article 4 and Annex 1' attached to the
Agreement becomes part of new Annex 6 thereto, entitled ‘Models of Declaration to be made by Interbus
Contracting Parties”. Its terms are amended as follows:

(a) in paragraph 1, the paragraph number is deleted and the introductory phrase is replaced by the following:

‘The four conditions established in Chapter I of Regulation (EC) No 1071/2009 of the European Parliament and
of the Council of 21 October 2009 establishing common rules concerning the conditions to be complied with
to pursue the occupation of road transport operator and repealing Council Directive 96/26/EC (O] L 300,
14.11.2009, p. 51)..

(b) paragraph 2 is deleted.

(7) The following Model of Declaration is added to new Annex 6 to the Agreement:

‘Model of Declaration by Interbus Contracting Parties concerning Article 7 of Regulation (EU)

No 181/2011 of the European Parliament and of the Council of 16 February 2011 concerning the

rights of passengers in bus and coach transport and amending Regulation (EC) No 2006/2004 (O] L 55,
28.2.2011, p. 1).

(to be made within two month after the adoption of Decision No x/xxxx of the Joint Committee established under
the Interbus Agreement)

DECLARATION BY ..oiiiiiiitt ittt ettt ettt (Name of the Contracting Party)

1. As far as Article 7 of Regulation (EU) No 181/2011 is concerned, the existing national legislation of the
declarant establishes the following maximum limits for compensation for death, including reasonable funeral
expenses, or personal injury as well as for loss of or damage to luggage due to accidents arising out of the use of
the bus or coach, of no less than:

— EUR (or equivalent in national currency) per passenger;
— EUR oo (or equivalent in national currency) per item of luggage.

2. Does the declarant’s current national existing legislation foresee that in the event of damage to a wheelchair,
other mobility equipment or assistive devices the amount of compensation is equal to the cost of replacement or
repair of the equipment lost or damaged?

YES (] NO ]

3. It is envisaged that the financial amounts stipulated in Article 7(2) of Regulation (EU) No 181/2011 as well as
the compensation in the event of damage to a wheelchair, other mobility equipment or assistive devices will be
adapted by the declarant to the requirements of the Regulation by ....................... (date, no later than three years
from the entry into force of Decision No x/xxxx of the Joint Committee under the Interbus Agreement or, as the
case may be, not later than three years from the date of ratification of the Interbus Agreement by a new
Contracting Party)..
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COUNCIL IMPLEMENTING DECISION (EU) 2018/1035
of 16 July 2018

on the launch of automated data exchange with regard to DNA data in Croatia

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNION,
Having regard to the Treaty on the Functioning of the European Union,

Having regard to Council Decision 2008/615[JHA of 23 June 2008 on the stepping up of cross-border cooperation,
particularly in combating terrorism and cross-border crime ('), and in particular Article 33 thereof,

Having regard to the opinion of the European Parliament (),
Whereas:

(1)  In accordance with Article 25(2) of Decision 2008/615/JHA, the supply of personal data provided for under that
Decision may not take place until the general provisions on data protection set out in Chapter 6 of that Decision
have been implemented in the national law of the territories of the Member States involved in such supply.

(2)  Article 20 of Council Decision 2008/616[JHA (*) provides that the verification that the condition referred to in
recital 1 has been met with respect to automated data exchange in accordance with Chapter 2 of Decision
2008/615[JHA is to be done on the basis of an evaluation report based on a questionnaire, an evaluation visit
and a pilot run.

(3)  Croatia has informed the General Secretariat of the Council on the national DNA analysis files to which
Articles 2 to 6 of Decision 2008/615/JHA apply and the conditions for automated searching as referred to in
Article 3(1) of that Decision in accordance with Article 36(2) of that Decision.

(4)  In accordance with Chapter 4, point 1.1, of the Annex to Decision 2008/616[JHA, the questionnaire drawn up
by the relevant Council Working Group concerns each of the automated data exchanges and has to be answered
by a Member State as soon as it believes it fulfils the prerequisites for sharing data in the relevant data category.

(5)  Croatia has completed the questionnaire on data protection and the questionnaire on DNA data exchange.
(6) A successful pilot run has been carried out by Croatia with Lithuania and Poland.

(7)  An evaluation visit has taken place in Croatia and a report on the evaluation visit has been produced by the
Lithuanian/Polish evaluation team and forwarded to the relevant Council Working Group.

(8)  An overall evaluation report, summarising the results of the questionnaire, the evaluation visit and the pilot run
concerning DNA data exchange has been presented to the Council.

(99  On 8 March 2018, the Council having noted the agreement of all Member States bound by Decision
2008/615[JHA, concluded that Croatia had fully implemented the general provisions on data protection set out
in Chapter 6 of Decision 2008/615/JHA.

(10)  Therefore, for the purposes of automated searching of DNA data, Croatia should be entitled to receive and supply
personal data pursuant to Articles 3 and 4 of Decision 2008/615[JHA.

(11)  Article 33 of Decision 2008/615/JHA confers implementing powers upon the Council with a view to adopting
measures necessary to implement that Decision, in particular as regards the receiving and supply of personal data
provided for under that Decision.

(12)  As the conditions for triggering the exercise of such implementing powers have been met and the procedure in
this regard has been followed, an Implementing Decision on the launch of automated data exchange with regard
to DNA data in Croatia should be adopted in order to allow that Member State to receive and supply personal
data pursuant to Articles 3 and 4 of Decision 2008/615/JHA.

() OJL 210, 6.8.2008, p. 1.

(¥) Opinion of 7 July 2018 (not yet published in the Official Journal).

(*) Council Decision 2008/616/JHA of 23 June 2008 on the implementation of Decision 2008/615/JHA on the stepping up of cross-border
cooperation, particularly in combating terrorism and cross-border crime (OJ L 210, 6.8.2008, p. 12).
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(13) Denmark, Ireland and the United Kingdom are bound by Decision 2008/615/JHA and are therefore taking part
in the adoption and application of this Decision which implements Decision 2008/615/JHA,

HAS ADOPTED THIS DECISION:

Article 1

For the purposes of automated searching and comparison of DNA data, Croatia is entitled to receive and supply
personal data pursuant to Articles 3 and 4 of Decision 2008/615/JHA as from 24 July 2018.

Article 2

This Decision shall enter into force on the day following that of its publication in the Official Journal of the European
Union.

This Decision shall apply in accordance with the Treaties.

Done at Brussels, 16 July 2018.

For the Council
The President
J. BOGNER-STRAUSS
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COMMISSION IMPLEMENTING DECISION (EU) 2018/1036
of 19 July 2018

amending the Annex to Implementing Decision 2014/709/EU concerning animal health control
measures relating to African swine fever in certain Member States

(notified under document C(2018) 4875)

(Text with EEA relevance)
THE EUROPEAN COMMISSION,
Having regard to the Treaty on the Functioning of the European Union,

Having regard to Council Directive 89/662/EEC of 11 December 1989 concerning veterinary checks in
intra-Community trade with a view to the completion of the internal market ('), and in particular Article 9(4) thereof,

Having regard to Council Directive 90/425/EEC of 26 June 1990 concerning veterinary and zootechnical checks
applicable in intra-Community trade in certain live animals and products with a view to the completion of the internal
market (}), and in particular Article 10(4) thereof,

Having regard to Council Directive 2002/99/EC of 16 December 2002 laying down the animal health rules governing
the production, processing, distribution and introduction of products of animal origin for human consumption (}), and
in particular Article 4(3) thereof,

Whereas:

(1)  Commission Implementing Decision 2014/709/EU (%) lays down animal health control measures in relation to
African swine fever in certain Member States, where there have been confirmed cases of that disease in domestic
or feral pigs (the Member States concerned). The Annex to that Implementing Decision demarcates and lists
certain areas of the Member States concerned in Parts I to IV thereof, differentiated by the level of risk based on
the epidemiological situation as regards that disease. The Annex to Implementing Decision 2014/709/EU has
been amended several times to take account of changes in the epidemiological situation in the Union as regards
African swine fever that need to be reflected in that Annex. The Annex to Implementing Decision 2014/709/EU
was last amended by Commission Implementing Decision (EU) 2018/1008 (°), following recent instances of
African swine fever in Latvia, Lithuania, Poland and Romania.

(2)  The risk of the spread of African swine fever in wildlife is linked to the natural slow spread of that disease among
feral pig populations, and also the risks linked to human activity, as demonstrated by the recent epidemiological
evolution of that disease in the Union, and as documented by the European Food Safety Authority (EFSA) in the
Scientific Opinion of the Panel on Animal Health and Welfare, published on 14 July 2015; in the Scientific
Report of EFSA on Epidemiological analyses on African swine fever in the Baltic countries and Poland, published
on 23 March 2017; and in the Scientific Report of EFSA on Epidemiological analyses of African swine fever in
the Baltic States and Poland, published on 7 November 2017 (°).

(3)  Since the date of adoption of Implementing Decision (EU) 2018/1008, the epidemiological situation in the Union
has evolved as regards African swine fever, and there have been further instances of that disease that need to be
reflected in the Annex to Implementing Decision 2014/709/EU.

(4)  In July 2018, an outbreak of African swine fever in domestic pigs was observed in the county of Braila in
Romania. This outbreak of African swine fever in domestic pigs constitutes an increased level of risk which
should be reflected in the Annex to Implementing Decision 2014/709/EU. Accordingly, the areas of Romania
affected by African swine fever should be listed in Parts I and III of that Annex.

() OJL395,30.12.1989,p. 13.

() OJL224,18.8.1990, p. 29.

() OJL18,23.1.2003,p. 11.

(*) Commission Implementing Decision 2014/709/EU of 9 October 2014 concerning animal health control measures relating to African
swine fever in certain Member States and repealing Implementing Decision 2014/178/EU (O] L 295, 11.10.2014, p. 63).

() Commission Implementing Decision (EU) 2018/1008 of 16 July 2018 amending the Annex to Implementing Decision 2014/709/EU
concerning animal health control measures relating to African swine fever in certain Member States (OJ L 180, 17.7.2018, p. 72).

(°) EFSA Journal 2015;13(7):4163; EFSA Journal 2017;15(3):4732; EFSA Journal 2017;15(11):5068.
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(5)  InJuly 2018, two outbreaks of African swine fever in domestic pigs were observed in the Bukaisu parish, in the
county of Térvetes and in the region of Saldus in Latvia. These outbreaks of African swine fever in domestic pigs
constitute an increased level of risk which should be reflected in the Annex to Implementing Decision
2014/709/EU. Accordingly, these areas of Latvia affected by African swine fever should now be listed in Part III
instead of in Part II of that Annex.

(6)  In July 2018, an outbreak of African swine fever in domestic pigs was observed in the region of Siauliai in
Lithuania. This outbreak of African swine fever in domestic pigs constitutes an increased level of risk which
should be reflected in the Annex to Implementing Decision 2014/709/EU. Accordingly, this area of Lithuania
affected by African swine fever should now be listed in Part Il of that Annex instead of in Part II thereof.

(7)  In addition, in July 2018, a case of African swine fever in a feral pig was observed in the region of TelSiai in
Lithuania. This case of African swine fever in a feral pig constitutes an increased level of risk which should be
reflected in the Annex to Implementing Decision 2014/709/EU. Accordingly, this area of Lithuania affected by
African swine fever should now be listed in Part II of that Annex instead of in Part I thereof.

(8)  In July 2018, two cases of African swine fever in feral pigs were observed in the districts of Miynary and
Hrubieszéw in Poland. These cases of African swine fever in feral pigs constitute an increased level of risk which
should be reflected in the Annex to Implementing Decision 2014/709/EU. Accordingly, these areas of Poland
affected by African swine fever should now be listed in Part IT of that Annex instead of in Part I thereof.

(9)  In order to take account of recent developments in the epidemiological evolution of African swine fever in the
Union, and in order to combat the risks associated with the spread of that disease in a proactive manner, new
high risk areas of a sufficient size should be demarcated for Romania, Latvia, Lithuania and Poland and duly listed
in the Annex to Implementing Decision 2014/709/EU. That Annex should therefore be amended accordingly.

(10)  The measures provided for in this Decision are in accordance with the opinion of the Standing Committee on
Plants, Animals, Food and Feed,

HAS ADOPTED THIS DECISION:

Article 1

The Annex to Implementing Decision 2014/709/EU is replaced by the text set out in the Annex to this Decision.

Article 2

This Decision is addressed to the Member States.

Done at Brussels, 19 July 2018.

For the Commission
Vytenis ANDRIUKAITIS

Member of the Commission
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ANNEX

The Annex to Implementing Decision 2014/709/EU is replaced by the following:

‘ANNEX

PART I
1. The Czech Republic

The following areas in the Czech Republic:
— okres Uherské Hradisté,
— okres Kroméfiz,
— okres Vsetin,
— katastralni Gizemi obci v okrese Zlin:
— Bélov,
— Biskupice u Luhacovic,
— Bohuslavice nad VI1ai,
— Brumov,
— Bylnice,
— Divnice,
— Dobrkovice,
— Dolni Lhota u Luhacovic,
— Drnovice u Valasskych Klobouk,
— Halenkovice,
— Haluzice,
— Hréadek na Vldrské dréze,
— Hiivindy Ujezd,
— Jesttabi nad VIafi,
— Kanovice u Luhacovic,
— Kelniky,
— Kladna-Zilin,
— Kochavec,
— Komdrov u Napajedel,
— Kiekov,
— Lipina,
— Lipovd u Slavi¢ina,
— Ludkovice,
— Luhacovice,
— Machovs,
— MiroSov u Valasskych Klobouk,
— Myslocovice,
— Napajedla,
— Navojna,
— Nedasov,

— Nedasova Lhota,
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— Nevsova,

— Otrokovice,

— Petrtivka u Slavi¢ina,
— Pohofelice u Napajedel,
— Polichno,

— Popov nad VIafi,

— Potec,

— Pozlovice,

— Rokytnice u Slavi¢ina,
— Rudimoyv,

— Retechoyv,

— Sazovice,

— Sidonie,

— Slavi¢in,

— Smolina,

— Spytihnéy,

— Svaty Stépan,

— Sanov,

— Sarovy,

— Stitnd nad V14§,

— Tichov,

— Tlumacov na Moravé,
— Valasské Klobouky,
— Velky Oftechov,

— Vlachova Lhota,

— Vlachovice,

— Vrbétice,

— Zlutava.

2. Estonia
The following areas in Estonia:

— Hiiu maakond.

3. Hungary
The following areas in Hungary:

— Borsod-Abatj-Zemplén megye 650100, 650200, 650300, 650400, 650500, 650600, 650700, 650800,
651000, 651100, 651200, 652100, 652200, 652300, 652400, 652500, 652601, 652602, 652603, 652700,
652800, 652900 és 653403 kodszamt valamint 656100, 656200, 656300, 656400, 656701, 657010,
657100, 657400, 657500, 657600, 657700, 657800, 657900, 658000, 658100, 658201, 658202, 658310,
658401, 658402, 658403, 658404, 658500, 658600, 658700, 658801, 658802, 658901, 658902, 659000,
659100, 659210, 659220, 659300, 659400, 659500, 659601, 659602, 659701, 659800, 659901, 660000,
660100, 660200, 660400, 660501, 660502, 660600 és 660800 kbdszdmu vadgazdalkodasi egységeinek teljes
teriilete,

— Hajda-Bihar megye 900850, 900860, 900930, 900950 és 903350 kédszdmu vadgazdalkoddsi egységeinek teljes
teriilete,
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— Heves megye 700150, 700250, 700260, 700350, 700450, 700460, 700550, 700650, 700750, 700850,
702350, 702450, 702550, 702750, 702850, 703350, 703360, 703450, 703550, 703610, 703750, 703850,
703950, 704050, 704150, 704250, 704350, 704450, 704550, 704650, 704750, 704850, 704950, 705050,
705250, 705350, 705510 és 705610 kdodszamii vadgazdalkodasi egységeinek teljes teriilete,

— Jasz-Nagykun-Szolnok megye 750150, 750160, 750250, 750260, 750350, 750450, 750460, 750550, 750650,
750750, 750850, 750950 és 750960 kodszami vadgazdalkodasi egységeinek teljes teriilete,

— Nograd megye 550110, 550120, 550130, 550210, 550310, 550320, 550450, 550460, 550510, 550610,
550710, 550810, 550950, 551010, 551150, 551160, 551250, 551350, 551360, 551450, 551460, 551550,
551650, 551710, 551810, 551821, 552010, 552150, 552250, 552350, 552360, 552450, 552460, 552520,
552550, 552610, 552620, 552710, 552850, 552860, 552950, 552960, 552970, 553110, 553250, 553260
és 553350 kodszdmu vadgazdalkodasi egységeinek teljes teriilete,

— Pest megye 571250, 571350, 571550, 571610, 571750, 571760, 572350, 572550, 572850, 572950, 573360
és 573450 kodszamu vadgazddlkodasi egységeinek teljes teriilete,

— Szabolcs-Szatmdr-Bereg megye 850150, 850250, 850260, 850350, 850450, 850550, 850650, 850850,
851851, 851852, 851950, 852050, 852150, 852250, 852350, 852450, 852550, 852750, 853560, 853650,
853751, 853850, 853950, 853960, 854050, 854150, 854250, 854350, 855250, 855350, 855450, 855460,
855550, 855650, 855660, 855750, 855850, 855950, 855960, 856012, 856050, 856150, 856250, 856260,
856850, 856950, 857050, 857150, 857350, 857450 és 857550.

4. Latvia
The following areas in Latvia:
— Aizputes novads,
— Alsungas novads,
— Kuldigas novada Gudenieku, Turlavas un Laidu pagasts,
— Pavilostas novada Sakas pagasts un Pavilostas pilséta,

— Skrundas novada,Nikracesun Rudbarzu pagasts un Skrundas pagasta dala, kas atrodas uz dienvidiem no
autocela A9, Skrundas pilséta,

— Stopinu novada dala, kas atrodas uz rietumiem no autocela V36, P4 un P5, Acones ielas, Daugulupes ielas un
Daugulupites,

— Vainodes novads,

— Ventspils novada Jurkalnes pagasts.

5. Lithuania
The following areas in Lithuania:
— Jurbarko rajono savivaldybé: Erzvilko, Smalininky ir Viesvilés senitinijos,
— Kazly Rados savivaldybe,

— Kelmés rajono savivaldybé: Kelmés, Kelmés apylinkiy, Kraziy, Kukeiy, Lioliy, Pakrazancio, Saukény seniinijos,
Tytyvény senitinijos dalis j vakarus ir $iaur¢ nuo kelio Nr. 157 ir j vakarus nuo kelio Nr. 2105 ir Tytuvény
apylinkiy senitinijos dalis { $iaure nuo kelio Nr. 157 ir { vakarus nuo kelio Nr. 2105, UZvencio ir Vaiguvos
senitinijos,

— Mazeikiy rajono savivaldybé: Sedos, Serksnény ir Zidiky senifinijos,
— Pagégiy savivaldybg,
— Plungés rajono savivaldybg,

— Raseiniy rajono savivaldybé: Girkalnio ir Kalniijy senitinijos dalis j Siaurg nuo kelio Nr A1, Nemaksciy, Paliepiy,
Raseiniy, Raseiniy miesto ir Viduklés senitinijos,

— Rietavo savivaldybé,
— Sakiy rajono savivaldybeé,
— Silalés rajono savivalybe,

— Tauragés rajono savivaldybe,
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6. Poland
The following areas in Poland:
w wojewddztwie warminsko-mazurskim:
— gmina Stare Juchy w powiecie elckim,

— gminy Dubeninki, Goldap i cz¢$¢ gminy Banie Mazurskie potozona na poludnie od linii wyznaczonej przez droge
nr 650 w powiecie goldapskim,

— gminy Pozezdrze, Wegorzewo i cz¢$¢ gminy Budry potozona na potudnie od linii wyznaczonej przez droge
nr 650 w powiecie wegorzewskim,

— gmina Ruciane — Nida i cz¢§¢ gminy Pisz polozona na poludnie od linii wyznaczonej przez droge nr 58 oraz
miasto Pisz w powiecie piskim,

— gminy Gizycko z miastem Gizycko, Kruklanki, Mitki, Wydminy i Ryn w powiecie gizyckim,

— gmina Mikolajki w powiecie mragowskim,

— gminy Bisztynek i Sepopol w powiecie bartoszyckim,

— gminy Barciany, Korsze i Srokowo w powiecie ketrzynskim,

— gminy Lidzbark Warminski z miastem Lidzbark Warminski, Lubomino, Orneta i Kiwity w powiecie lidzbarskim,
— cze$¢ gminy Wilczeta potozona na potudnie od linii wyznaczonej przez droge nr 509 w powiecie braniewskim,

— gminy Elblagg, Godkowo, Pastek i Tolkmicko i czg$¢ gminy Milejewo polozona na pétnoc od linii wyznaczonej
przez droge nr S22 w powiecie elblaskim,

— powiat miejski Elblag.

w wojewodztwie podlaskim:

— gminy Brafisk z miastem Brarisk, Rudka i Wyszki w powiecie bielskim,

— gmina Perlejewo w powiecie siemiatyckim,

— gminy Kolno z miastem Kolno, Maly Plock i Turo$l w powiecie kolnenskim,
— gmina Po$wigtne w powiecie biatostockim,

— gminy Kofaki Koscielne, Rutki, Szumowo, czg$¢ gminy Zambréw polozona na poludnie od linii wyznaczonej
przez droge nr S8 i miasto Zambréw w powiecie zambrowskim,

— gminy Wizajny i Przero$l w powiecie suwalskim,

— gminy Kulesze KoScielne, Nowe Piekuty, Szepietowo, Klukowo, Ciechanowiec, Wysokie Mazowieckie z miastem
Wysokie Mazowieckie, Czyzew w powiecie wysokomazowieckim,

— gminy Miastkowo, Nowogrdd i Zbdjna w powiecie fomzyriskim.
w wojewodztwie mazowieckim:

— gminy Ceranéw, Koséw Lacki, Sabnie, Sterdyn, cz¢$¢ gminy Bielany polozona na zachéd od linii wyznaczonej
przez droge nr 63 i cze$¢ gminy wiejskiej Sokoléw Podlaski polozona na zachdd od linii wyznaczonej przez
droge nr 63 w powiecie sokolowskim,

— gminy Grebkow, Korytnica, Liw, Lochdéw, Miedzna, Sadowne, Stoczek, Wierzbno i miasto Wegréw w powiecie
wegrowskim,

— gmina Kotuit w powiecie siedleckim,

— gminy Rzekun, Troszyn, Lelis, Czerwin i Goworowo w powiecie ostroleckim,

— powiat miejski Ostroleka,

— powiat ostrowski,

— gminy Karniewo, Makéw Mazowiecki, Rzewnie i Szelkow w powiecie makowskim,

— gmina Krasne w powiecie przasnyskim,



23.7.2018 Official Journal of the European Union L 185/35

— gminy Mala Wies§ i Wyszogréd w powiecie plockim,

— gminy Ciechanéw z miastem Ciechanéw, Glinojeck, Golymin — Osrodek, Ojrzen, Opinogéra Gérna i Sonsk
w powiecie ciechanowskim,

— gminy Baboszewo, Czerwinsk nad Wislg, Naruszewo, Plofisk z miastem Plonisk, Sochocin i Zatuski w powiecie
plofiskim,

— gminy Gzy, Obryte, Zatory, Pultusk i cze$¢ gminy Winnica polozona na wschdd od linii wyznaczonej przez
droge taczacg miejscowosci Wielany, Winnica i Pokrzywnica w powiecie pultuskim,

— gminy Branszczyk, Dlugosiodto, Rza$nik, Wyszkéw, Zabrodzie i cze$¢ gminy Somianka poltozona na péinoc od
linii wyznaczonej przez droge nr 62 w powiecie wyszkowskim,

— gminy Jadéw, Klembow, Poswigtne, Strachéwka i Tluszcz w powiecie wolominskim,

— gminy Dobre, Jakubéw, Mifisk Mazowiecki z miastem Mifisk Mazowiecki, Mrozy, Cegltéw, Debe Wielkie, Halindw,
Kaluszyn, Siennica i Stanistawéw w powiecie minskim,

— gminy Garwolin z miastem Garwolin, Go6rzno, Laskarzew z miastem Laskarzew, Maciejowice, Miastkow
Koscielny, Paryséw, Pilawa, Sobolew, Trojandw, Wilga i Zelechéw w powiecie garwolifiskim,

— powiat kozienicki,

— gminy Baran6w i Jaktoréw w powiecie grodziskim,

— powiat zyrardowski,

— gminy Belsk Duzy, Bledéw, Goszczyn i Mogielnica w powiecie gréjeckim,

— gminy Bialobrzegi, Promna, Stromiec i Wy$mierzyce w powiecie bialobrzeskim,

— gminy Héw, Mlodzieszyn, Nowa Sucha, Rybno, Sochaczew z miastem Sochaczew i Teresin w powiecie
sochaczewskim,

— gmina Policzna w powiecie zwolefiskim.
w wojewodztwie lubelskim:
— gminy Jablonna, Krzczonéw, Niemce, Garbéw, Jastkow, Konopnica, Wolka, Glusk w powiecie lubelskim,

— gminy teczna, Spiczyn, cze$¢ gminy Ludwin polozona na zachéd od linii wyznaczonej przez droge nr 813
w powiecie teczyniskim,

— gminy Miaczyn, Sitno, Skierbieszéw, Stary Zamos¢, Komaréw-Osada w powiecie zamojskim,

— gminy Trzeszczany, Werbkowice, cz¢$¢ gminy Mircze polozona na zachéd od linii wyznaczonej przez droge
nr 844, cz¢$¢ gminy wiejskiej Hrubieszow polozona na zachdd od linii wyznaczonej przez droge nr 844 i miasto
Hrubiesz6w w powiecie hrubieszowskim,

— gminy Abraméw, Kamionka, Lubartéw z miastem Lubartéw, Serniki i cz¢$¢ gminy Ostréow Lubelski polozona na
potudnie od linii wyznaczonej przez droge 821 biegnaca od zachodniej granicy gminy do miejscowosci Ostréw
Lubelski, a nastepnie przez droge laczaca miejscowosci Ostréw Lubelski, Glebokie i Stary Usciméw do
wschodniej granicy gminy w powiecie lubartowskim,

— gminy Kloczew, Ryki, Deblin i Stezyca w powiecie ryckim,

— gminy Pulawy z miastem Pulawy, Janowiec, Kazimierz Dolny, Kofiskowola, Kuréw, Wawolnica, Naleczow,
Markuszéw, Zyrzyn w powiecie pulawskim,

— gminy Melgiew, Rybczewice, miasto Swidnik i czes¢ gminy Piaski potozona na potudnie od linii wyznaczonej
przez droge nr 17 biegnaca od wschodniej granicy gminy Piaski do skrzyzowania z drogg nr S12 i na zachdd od
linii wyznaczonej przez droge biegnacg od skrzyzowania drég nr 17 i nr S12 przez miejscowo$¢ Majdan
Brzezicki do pétnocnej granicy gminy w powiecie $widnickim;

— gminy Krasniczyn, Gorzkéw, Izbica, Zoétkiewka, czg$¢ gminy Siennica Rézana potozona na wschéd od linii
wyznaczonej przez droge nr 843, cze$¢ gminy Krasnystaw polozona na zachéd od linii wyznaczonej przez droge

nr 17 biegnacg od péinocno — wschodniej granicy gminy do granicy miasta Krasnystaw i miasto Krasnystaw
w powiecie krasnostawskim,

— gmina taszczéw, Telatyn, Tyszowce 1 Ulhéwek w powiecie tomaszowskim,

— powiat miejski Lublin.
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7. Romania

The following areas in Romania:

Galati county,

Vrancea county,

Buzdu county,

Clyj county,

Maramures county,

Bistrita county,

Arad county with the following delimitation:

In the North side of the line described by following localities:
— Macea

— Siria

— Barzava

— Toc, which is junction with National Road no. 7

— North of National Road no. 7

— Hunedoara county with the following delimitation:

North of the line described by following localities:

— Brdnisca

— Deva municipality

— Turdas

— Zam and Aurel Vlaicu localities which are at junction with National Road no. 7

— North of National Road no. 7

Alba county with the following delimitation:

North of National Road no. 7

Vaslui county,

Bacau county,

Covasna county,

Prahova county,

llfov county,

Giurgiu county.

PART II

1. The Czech Republic

The following areas in the Czech Republic:

— katastrdlni izemi obci v okrese Zlin:

Bohuslavice u Zlina,
Bratiejov u Vizovic,
Bifeznice u Zlina,
Bfezova u Zlina,
Brezivky,

Desnd u Zlina,
Dolnf Ves,

Doubravy,
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Drzkovi,

Frystdk,

Horni Lhota u Luhacovic,
Horni Ves u Frystaku,
HostiSova,

Hrobice na Morave,
Hvozdn4,

Chrastésov,
Jaroslavice u Zlina,
Jasennd na Moravé,
Karlovice u Zlina,
Kasava,

Klectivka,

Kostelec u Zlina,
Kudlov,

Kvitkovice u Otrokovic,
Lhota u Zlina,
Lhotka u Zlina,
Lhotsko,

Lipa nad Dfevnici,
Loucka I,

Loucka II,

Louky nad Dfevnici,
Lukov u Zlina,
Lukovecek,

Lutonina,

Luzkovice,
Malenovice u Zlina,
Mladcovi,

Neubuz,

Oldrichovice u Napajedel,
Ostrata,

Podhradi u Luhacovic,
Podkopnd Lhota,
Provodov na Moravé,
Prtné,

Priluky u Zlina,
Rackovd,

Rakova,

Salas u Zlina,
Sehradice,

Slopné,
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— Slusovice,

— Stfpa,

— Tecovice,

— Trnava u Zlina,
— Ublo,

— Ujezd u Valasskych Klobouk,
— Velikovi,

— Veseld u Zlina,
— Vitova,

— Vizovice,

— Vlckovd,

— Viemina,

— Vysoké Pole,
— Zédvefice,

— Zlin,

— Zelechovice nad Dfevnici.

. Estonia

The following areas in Estonia:

— Eesti Vabariik (vilja arvatud Hiiu maakond).

. Hungary

The following areas in Hungary:

— Heves megye 700860, 700950, 701050, 701111, 701150, 701250, 701350, 701550, 701560, 701650,
701750, 701850, 701950, 702050, 702150, 702250, 702260, 702950, 703050, 703150, 703250, 703370,

705150 és 705450 kédszamu vadgazddlkodasi egységeinek teljes teriilete,

— Szabolcs-Szatmar-Bereg megye 850950, 851050, 851150, 851250, 851350, 851450, 851550, 851560,
851650, 851660, 851751, 851752, 852850, 852860, 852950, 852960, 853050, 853150, 853160, 853250,
853260, 853350, 853360, 853450, 853550, 854450, 854550, 854560, 854650, 854660, 854750, 854850,
854860, 854870, 854950, 855050, 855150, 856350, 856360, 856450, 856550, 856650, 856750, 856760

és 857650 kodszdmu vadgazdalkodasi egységeinek teljes teriilete.

. Latvia

The following areas in Latvia:
— Adazu novads,

— Aglonas novads,

— Aizkraukles novads,

— Aknistes novads,

— Alojas novads,

— Aliksnes novads,

— Amatas novads,

— Apes novads,

— Auces novada Tles un Vecauces pagasts un Lielauces pagasta dala uz Austrumiem no autocela P104 un Vitinu

pagasta dalu uz Dienvidiem no autocela P96, Auces pilséta,
— Babites novads,
— Baldones novads,

— Baltinavas novads,



23.7.2018 Official Journal of the European Union L 185/39

— Balvu novads,
— Bauskas novads,
— Beverinas novads,

— Brocénu novada Cieceres, Gaiku un Remtes pagasts, Blidenes pagasta dala uz Ziemeliem no autocela A9, Brocénu
pilséta,

— Burtnieku novads,

— Carnikavas novads,
— Césu novads,

— Cesvaines novads,

— (Ciblas novads,

— Dagdas novads,

— Daugavpils novads,

— Dobeles novada Annenieku, Auru, Bérzes, Bikstu, Dobeles, Jaunbeérzes, Krimiinu un Naudites pagasts un Zebrenes
pagasta dala uz Austrumiem no autocela P104, Dobeles pilséta,

— Dundagas novads,
— Engures novads,

— Erglu novads,

— Garkalnes novads,
— Gulbenes novads,
— lecavas novads,

— Tkskiles novads,

— Ilakstes novads,

— Inc¢ukalna novads,
— Jaunjelgavas novads,
— Jaunpiebalgas novads,
— Jaunpils novads,

— Jekabpils novads,
— Jelgavas novada, Gludas, Svétes, Zalenieku, Vilces, Lielplatones, Elejas, Sesavas, Platones un Vircavas pagasts,
— Kandavas novads,
— Karsavas novads,
— Keguma novads,

— Kekavas novads,

— Kocénu novads,

— Kokneses novads,
— Kraslavas novads,
— Krimuldas novads,
— Krustpils novads,

— Kuldigas novada Edoles, Ivandes, Kurmales, Padures, Pelcu, Rumbas, Rendas, Kabiles,Snépeles un Varmes pagasts,
Kuldigas pilséta,

— Lielvardes novads,
— Ligatnes novads,
— LimbaZu novads,
— Livanu novads,

— Lubanas novads,
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Ludzas novads,

Madonas novads,

Malpils novads,

Marupes novads,
Mazsalacas novads,
Meérsraga novads,
Nauk3énu novads,

Neretas novads Zalves, Neretas un Pilskalnes pagasts,
Ogres novads,

Olaines novads,

Ozolnieku novada Ozolnieku un Cenu pagasts,
Pargaujas novads,

Plavinu novads,

Preilu novads,

Priekulu novads,

Raunas novads,

republikas pilséta Daugavpils,
republikas pilséta Jelgava,
republikas pilséta Jekabpils,
republikas pilséta Jirmala,
republikas pilséta Rézekne,
republikas pilséta Valmiera,
Rézeknes novads,

Riebinu novads,

Rojas novads,

RopaZu novads,

Rugaju novads,

Rundales novads,

Rijienas novads,
Salacgrivas novads,

Salas novads,

Salaspils novads,

Saldus novada Jaunlutrinu, Lutrinu, Skédes, Nigrandes,
Pampalu un Zirpu pagasts un Saldus pilséta,

Saulkrastu novads,
Sé&jas novads,
Siguldas novads,

Skriveru novads,

Saldus, Jaunauces, Rubas, Vadakstes, Zanas, Ezeres,

Skrundas novada Ranku pagasts un Skrundas pagasta dala, kas atrodas uz Ziemeliem no autocela A9

Smiltenes novads,

Stopinu novada dala, kas atrodas uz austrumiem no autocela V36, P4 un P5, Acones ielas, Daugulupes ielas un

Daugulupites,

Strencu novads,
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— Talsu novads,

— Térvetes novada Tervetes un Augstkalnes pagast,

— Tukuma novads,

— Valkas novads,

— Varaklanu novads,

— Varkavas novads,

— Vecpiebalgas novads,

— Vecumnieku novads Vecumnieku, Stelpes, Barbeles, Skaistkalnes, un Valles pagasts,

— Ventspils novada Ances, Targales, Popes, Varves, Uzavas, Piltenes, Puzes, Ziru, Ugales, Usmas un Zleku pagasts,
Piltenes pilséta,

— Viesites novads,
— Vilakas novads,
— Vilanu novads,

— Zilupes novads.

5. Lithuania
The following areas in Lithuania:
— Akmenés rajono savivaldybé: Papilés senitinijos,
— Alytaus rajono savivaldybé: Krokialaukio, Miroslavo ir Simno seniiinijos,
— Anyks¢iy rajono savivaldybe,
— Birzy miesto savivaldybeé,
— BirZy rajono savivaldybe,
— Druskininky savivaldybé,
— Elektrény savivaldybe,
— Ignalinos rajono savivaldybe,
— Jonavos rajono savivaldybg,
— Jurbarko rajono savivaldybé: Jurbarko miesto ir Jurbarky, senitinijos,
— Kaisiadoriy miesto savivaldybe,

— Kaisiadoriy rajono savivaldybé: Kaisiadoriy apylinkés, Kruonio, Nemaitoniy, Palomenés, Pravieniskiy, Rumsiskiy,
Ziezmariy ir Ziezmariy apylinkés senitinijos,

— Kalvarijos savivaldybe,
— Kauno miesto savivaldybeg,

— Kauno rajono savivaldybé: Akademijos, Alsény, Babty, Batniavos, Domeikavos, EZerélio, Garliavos, Garliavos
apylinkiy, Kacerginés, Karmélavos, Kulautuvos, Lapiy, Linksmakalnio, Neveroniy, Raudondvario, Ringaudy, Roky,
Samyly, Taurakiemio, Uzliedziy, VandZziogalos ir Zapyskio senifinijos,

— Kédainiy rajono savivaldybé: Gudziiiny, Surviliskio, Sétos, Truskavos ir Vilainiy seni@inijos,
— Kupiskio rajono savivaldybe,

— Marijampolés savivaldybe,

— Moléty rajono savivaldybe,

— Pakruojo rajono savivaldybé: Klovainiy senitinijos dalis j Siaure nuo kelio Nr. 150, Linkuvos senifinijos dalis |
rytus nuo kelio Nr. 151 ir kelio Nr. 211,

— Panevézio rajono savivaldybeé,
— Pasvalio rajono savivaldybe,

— Radvili§kio rajono savivaldybé: Aukstelky, Baisogalos, Pakalniskiy, Radviliskio, Radviliskio miesto, Sidabravo,
Skémiy, Seduvos miesto ir Tyruliy senitinijos,
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— Prieny miesto savivaldybg,

— Prieny rajono savivaldybé: Asmintos, Balbieriskio, Islauzo, Naujosios Utos, Pakuonio, Silavoto ir Veiveriy
senitinijos,

— Rokiskio rajono savivaldybe,
— Salcininky rajono savivaldybe,
— Sirvinty rajono savivaldybeé,
— Svencioniy rajono savivaldybé,
— Telsiy rajono savivaldybe,

— Ukmergés rajono savivaldybe,
— Utenos rajono savivaldybg,

— Vilniaus miesto savivaldybé,
— Vilniaus rajono savivaldybe,
— Vilkaviskio rajono savivaldybeé,
— Visagino savivaldybe,

— Zarasy rajono savivaldybé.

6. Poland
The following areas in Poland:
w wojewodztwie warmifisko-mazurskim:
— gminy Kalinowo, Prostki i gmina wiejska Etk w powiecie elckim,

— gmina Mlynary i cz¢$¢ gminy Milejewo polozona na poludnie od linii wyznaczonej przez droge nr S22
w powiecie elblaskim,

— powiat olecki,

— gminy Orzysz, Biala Piska i czgS¢ gminy Pisz polozona na pélnoc od linii wyznaczonej przez droge nr 58
w powiecie piskim,

— gminy Goérowo Haweckie z miastem Goérowo Haweckie, Bartoszyce z miastem Bartoszyce w powiecie
bartoszyckim,

— gmina Frombork, cz¢$¢ gminy wiejskiej Braniewo polozona na zachdd od linii wyznaczonej przez droge nr E28
i S22 i miasto Braniewo, czg§¢ gminy Wilczeta polozona na pédinoc od linii wyznaczonej przez droge 509
w powiecie braniewskim,

— czg$¢ gminy Banie Mazurskie polozona na pélnoc od linii wyznaczonej przez droge nr 650 w powiecie
goldapskim,

— czg$¢ gminy Budry polozona na péinoc od linii wyznaczonej przez droge nr 650 w powiecie wegorzewskim,
w wojewodztwie podlaskim:

— powiat grajewski,

— gminy Jasiondwka, Jaswily, Knyszyn, Krypno, Mofiki i Trzcianne w powiecie monieckim,

— gminy tomza, Pigtnica, Sniadowo, Jedwabne, Przytuly i Wizna w powiecie tomzyniskim,

— powiat miejski Lomza,

— gminy, Mielnik, Nurzec - Stacja, Grodzisk, Drohiczyn, Dziadkowice, Milejczyce i Siemiatycze z miastem
Siemiatycze w powiecie siemiatyckim,

— gminy Bialowieza, Czeremcha, Narew, Narewka, cz¢$¢ gminy Dubicze Cerkiewne polozona na wschéd od linii
wyznaczonej przez droge nr 685,cze$¢ gminy Kleszczele polozona na wschéd od linii wyznaczonej przez drogi
nr 685, a nastepnie nr 66 i nr 693, cze$¢ gminy Hajnéwka polozona na péinoc od linii wyznaczonej przez
droge nr 689 i na wschdd od linii wyznaczonej przez droge nr 685 i miasto Hajnéwka w powiecie hajnowskim,

— gminy Kobylin-Borzymy i Sokoly w powiecie wysokomazowieckim,

— czg$¢ gminy Zambréw polozona na péinoc od linii wyznaczonej przez droge nr S8 w powiecie zambrowskim,
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— gminy Grabowo i Stawiski w powiecie kolneniskim,

— gminy Czarna Bialostocka, Dobrzyniewo Duze, Grédek, Juchnowiec Koscielny, Lapy, Michatowo, Suprasl, Suraz,
Turoén Koscielna, Tykocin, Wasilkow, Zabtudéw, Zawady i Choroszcz w powiecie bialostockim,

— gmina Bocki i czgs¢ gminy Bielsk Podlaski polozona na zachéd od linii wyznaczonej przez droge nr 19 i miasto
Bielsk Podlaski w powiecie bielskim,

— gmina Punsk, czg$¢ gminy Krasnopol polozona na péinoc od linii wyznaczonej przez droge nr 653, cze$¢ gminy
Sejny polozona na pélnoc od linii wyznaczonej przez droge nr 653 i na wschéd od linii wyznaczonej przez
droge nr 663 1 miasto Sejny w powiecie sejneniskim,

— gminy Bakalarzewo, Filipéw, Jeleniewo, Raczki, Rutka-Tartak, Suwalki i Szypliszki w powiecie suwalskim,

— powiat miejski Suwalki,

— powiat augustowski,

— gminy Korycin, Krynki, KuZnica, Sokélka, Szudzialowo, czes¢ gminy Nowy Dwoér potozona na péinoc od linii
wyznaczonej przez droge nr 670, czes¢ gminy Janéw polozona na potudnie od linii wyznaczonej przez droge
nr 671 biegnaca od wschodniej granicy gminy do miejscowosci Janow i na zachéd od linii wyznaczonej przez
droge taczaca miejscowosci Janéw, Trofiméwka i Kizielany i czg$¢ gminy Suchowola polozona na zachéd od linii
wyznaczonej przez droge nr 8 biegnacg od pdlnocnej granicy gminy do miejscowosci Suchowola, a nastgpnie

przedtuzonej droga laczaca miejscowosci Suchowola i Dubasiewszczyzna biegnaca do potudniowo-wschodniej
granicy gminy w powiecie sokdlskim,

— powiat miejski Bialystok.

w wojewodztwie mazowieckim:

— gminy Przesmyki, Suchozebry, Mokobody, Mordy, Wodynie, cze$¢ gminy Siedlce potozona na péinoc od linii
wyznaczonej przez droge nr 2 biegnaca od zachodniej granicy gminy do granicy powiatu miejskiego Siedlce
i i nastepnie na pdélnoc od linii wyznaczonej przez droge nr 698 do przeciecia z ulica Majowa w miejscowosci
Stok Lacki Folwark, ulice Majows i ulice Palacowg przez miejscowo$¢ Grubale do granicy gminy i cze$¢ gminy
Zbuczyn polozona na wschoéd od linii wyznaczonej przez droge biegnacg od pdinocno-wschodniej do
poludniowej granicy gminy i laczaca miejscowosci Tarcze, Choja, Zbuczyn, Grodzisk, Dziewule i Smolanka
w powiecie siedleckim, gminy Repki, Jablonna Lacka, cz¢§¢ gminy Bielany polozona na wschéd od linii

wyznaczonej przez droge nr 63 i cze$¢ gminy wiejskiej Sokotéw Podlaski potozona na wschéd od linii
wyznaczonej przez droge nr 63 w powiecie sokotowskim,

— powiat losicki,
— gmina Brochéw w powiecie sochaczewskim,

— gminy Czosnéw, Leoncin, Pomiechéwek, Zakroczym i miasto Nowy Dwoér Mazowiecki w powiecie
nowodworskim,

— gmina Joniec w powiecie plofiskim,

— gmina Pokrzywnica w powiecie pultuskim,

— gminy Dabréwka, Kobylka, Marki, Radzymin, Wolomin, Zielonka i Zabki w powiecie wolomifiskim,
— cz¢§¢ gminy Somianka potozona na poludnie od linii wyznaczonej przez droge nr 62 w powiecie wyszkowskim,
— gminy Latowicz i Sulejowek w powiecie minskim,

— gmina Borowie w powiecie garwolinskim,

— powiat warszawski zachodni,

— powiat legionowski,

— powiat otwocki,

— powiat piaseczynski,

— powiat pruszkowski,

— gmina Chynéw, Gréjec, Jasieniec, Pniewy i Warka w powiecie gréjeckim,

— gminy Milanéwek, Grodzisk Mazowiecki, Podkowa Le$na i Zabia Wola w powiecie grodziskim,

— powiat miejski Warszawa.
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w wojewodztwie lubelskim:

— gminy Czemierniki, Kakolewnica, Wohyn, cze$¢ gminy Borki polozona na potudniowy — wschéd od linii
wyznaczonej przez droge nr 19, miasto Radzyn Podlaski, cze$¢ gminy wiejskiej Radzyn Podlaski polozona na
wschod od linii wyznaczonej przez droge biegnaca od péinocno-zachodniej granicy gminy i taczaca miejscowosci
Brzostéwiec i Radowiec do jej przecigcia z granica miasta Radzyn Podlaski, nastgpnie na wschod od linii
stanowigcej granice miasta Radzyn Podlaski biegngcej do potudniowej granicy gminy i na potudnie od linii
wyznaczonej przez droge nr 19 biegnaca od potudniowo zachodniej granicy gminy do granicy miasta Radzyn
Podlaski oraz na potudnie od potudniowej granicy miasta Radzyn Podlaski do granicy gminy w powiecie
radzyniskim,

— gminy Stoczek tukowski z miastem Stoczek tukowski, Wola Mystowska, Trzebieszow, czg$¢ gminy Krzywda
polozona na zachdd od linii wyznaczonej przez droge biegngca od pdlnocnej granicy gminy w kierunku
poludniowym i laczgca miejscowosci Kozuchdéwka, Krzywda i Adamoéw, czg$¢ gminy Stanin potozona na zachéd
od linii wyznaczonej przez droge nr 807, i cze$¢ gminy wiejskiej Lukéw polozona na wschéd od linii
wyznaczonej przez droge biegnagca od pohnocnej granicy gminy przez miejscowosé Wélka Swigtkowa do
pdlnocnej granicy miasta Lukéw i na pdinoc od linii wyznaczonej przez droge nr 806 biegngca od zachodniej
granicy miasta tukéw do zachodniej granicy gminy wiejskiej Lukéw i czg$¢ miasta Lukéw polozona na wschod
od linii wyznaczonej przez droge nr 63 biegnacg od pdinocnej granicy miasta Lukéw do skrzyzowania z droga
nr 806 i na péinoc od linii wyznaczonej przez droge nr 806 biegnacg od tego skrzyzowania do wschodniej
granicy miasta Lukéw w powiecie tukowskim,

— gmina Wyryki, i cze$¢ gminy wiejskiej Wlodawa polozona na pélnoc od granicy miasta Wlodawa w powiecie
wlodawskim,

— gminy LeS$na Podlaska, Rossosz, Lomazy, Konstantynéw, Piszczac, Rokitno, Biala Podlaska, Zalesie, Terespol
z miastem Terespol, Drelow, Migdzyrzec Podlaski z miastem Migdzyrzec Podlaski w powiecie bialskim,

— powiat miejski Biala Podlaska,

— cz¢$¢ gminy Siemien polozona na zachdd od linii wyznaczonej przez droge nr 815 i cze$¢ gminy Milandw
polozona na zachéd od drogi nr 813 w powiecie parczewskim,

— gminy NiedZwiada, Ostréwek, czes¢ gminy Firlej polozona na wschdd od linii wyznaczonej przez droge nr 19
i czgs¢ gminy Usciméw polozona na poludnie od linii wyznaczonej przez droge biegnaca od zachodniej granicy
gminy laczaca miejscowosci Glebokie i Stary Usciméw i dalej w kierunku wschodnim do granicy gminy
w powiecie lubartowskim,

— gmina Trawniki i cz¢$¢ gminy Piaski polozona na péinoc od linii wyznaczonej przez droge nr 17 biegnaca od
wschodniej granicy gminy Piaski do skrzyzowania z droga nr S12 i na wschéd od linii wyznaczonej przez droge
biegngcg od skrzyzowania drég nr 17 i nr S12 przez miejscowo$¢ Majdan Brzezicki do pdlnocnej granicy gminy
w powiecie $widnickim;

— gminy Fajstawice i cze$¢ gminy topiennik Gérny polozona na zachéd od linii wyznaczonej przez droge nr 17
w powiecie krasnostawskim,

— gminy Milejéw, Puchaczéw, czg$¢ gminy Ludwin polozona na wschéd od linii wyznaczonej przez droge nr 813
i czgs¢ gminy Cycéw polozona na zachdd od linii wyznaczonej przez droge 82 i na poludnie od linii
wyznaczonej przez droge nr 841 w powiecie feczynskim,

— gminy Horodlo, Dothobyczéw, cze$¢ gminy wiejskiej Hrubieszéw polozona na wschéd od linii wyznaczonej
przez droge nr 844 oraz na potudnie od linii wyznaczonej przez droge laczaca miejscowosci Kulakowice Trzecie,
Stefankowice i Annopol i cz¢§¢ gminy Mircze polozona na wschéd od linii wyznaczonej przez droge nr 844
w powiecie hrubieszowskim,

— gminy Siedliszcze, cze$¢ gminy wiejskiej Chelm polozona na wschéd od linii wyznaczonej przez droge nr 843
biegngca od potudniowej granicy tej gminy do granicy powiatu miejskiego Chelm cze$¢ gminy Les$niowice
polozona na zachéd od linii wyznaczonej przez droge biegnaca od pdlnocnej granicy gminy w kierunku
potudniowym do potudniowej granicy gminy laczaca miejscowosci Strupin Duzy i Wojstawice i cze$¢ gminy
Wojslawice potozona na zachdd od linii wyznaczonej przez droge biegnaca od péinocnej granicy gminy przez
miejscowo$¢ Wojstawice do potudniowej granicy gminy w powiecie chelmskim,

— gmina Grabowiec w powiecie zamojskim.
PART III
1. Latvia

The following areas in Latvia:

— Auces novada Ukru un Bénes pagasti un Lielauces pagasta dala uz Rietumiem no autocela P104 un Vitinu pagasta
dala uz Ziemeliem no autocela P96



23.7.2018 Official Journal of the European Union L 185/45

— Brocénu novada Blidenes pagasta dala uz Dienvidiem no autocela A9

— Dobeles novada Penkules pagasts un Zebrenes pagasta dala uz Rietumiem no autoce]a P104
— Jelgavas novada Jaunsvirlaukas, Valgundes, Kalnciema, Livbérzes, pagasts,

— Neretas novada Mazzalves pagasts,

— Ozolnieku novada Salgales pagasts,

— Saldus novada Novadnieku, Kursi§u un Zvardes pagasts

— Térvetes novada BukaiSu pagasts

— Vecumnieku novada Kurmenes pagasts.

2. Lithuania
The following areas in Lithuania:

— Akmenés rajono savivaldybé: Akmenés Naujosios Akmenés kaimiskoji, Kruopiy, Naujosios Akmenés miesto ir
Ventos senitinijos,

— Alytaus miesto savivaldybg,

— Alytaus rajono savivaldybé: Alytaus, Alovés, Butrimoniy, Daugy, Nemunaidio, Pivasiiny, Punios ir Raitininky
senitinijos,

— Birstono savivaldybé,

— Jurbarko rajono savivaldybé: Girdziy, Juodai¢iy, Raudonés, SeredZiaus, Skirsnemunés, Simkai¢iy ir Veliuonos
senitnijos,

— Joniskio rajono savivaldybé

— Kauno rajono savivaldybé: Babty, Cekiskés, Vilkijos ir Vilkijos apylinkiy senitinijos,

— Kaisiadoriy rajono savivaldybé: Paparciy ir Zasliy seniiinijos.

— Kédainiy rajono savivaldybé: Dotnuvos, Josvainiy, Kédainiy miesto, Krakiy, Pelédnagiy ir Pernaravos senitinijos,

— Kelmés rajono savivaldybé: Tytyvény senitinijos dalis | rytus ir pietus nuo kelio Nr. 157 ir { rytus nuo kelio
Nr. 2105 ir Tytuvény apylinkiy senitinijos dalis  pietus nuo kelio Nr. 157 ir i rytus nuo kelio Nr. 2105,

— Lazdijy rajono savivaldybé,
— Mazeikiy rajono savivaldybés: Laizuvos, Mazeikiy apylinkés, MazZeikiy, Reivy¢iy, Tirksliy ir Viek$niy senitinijos,

— Pakruojo rajono savivaldybé: Guostagalio seniiinija, Klovainiy senitinijos dalis j pietus nuo kelio Nr. 150, Linkuvos
senitinijos dalis j vakarus nuo kelio Nr. 151 ir kelio Nr. 211, Lygumy, Pakruojo, Pagvitinio, Rozalimo ir Zeimelio
senitinijos,

— Prieny rajono savivaldybé: Jiezno ir Stakliskiy senitinijos,
— Radviliskio rajono savivaldybé: Grinkiskio, Saukoto ir Siaulény senitinijos,

— Raseiniy rajono savivaldybé: Ariogalos, Betygalos, Pagojuky Siluvos, Kalnujy seniiinijos ir Girkalnio seniiinijos
dalis j pietus nuo kelio Nr. A1,

— Siauliy miesto savivaldybé,
— Siauliy rajono savivaldybe,
— Traky rajono savivaldybé,

— Varénos rajono savivaldybé.

3. Poland
The following areas in Poland:
w wojewodztwie warmifisko-mazurskim:

— gminy Lelkowo, Pienigzno, Ploskinia i cz¢§¢ gminy wiejskiej Braniewo potozona na wschéd od linii wyznaczonej
przez droge nr E28 1 S22 w powiecie braniewskim
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w wojewodztwie podlaskim:

— gminy Dabrowa Bialostocka, Sidra, cz¢$¢ gminy Nowy Dwor polozona na poludnie od linii wyznaczonej przez
droge nr 670, cze$¢ gminy Jandéw polozona na pdinoc od linii wyznaczonej przez droge nr 671 biegnaca od
wschodniej granicy gminy do miejscowosci Janéw i na wschéd od linii wyznaczonej przez droge laczaca
miejscowosci Janéw, Trofiméwka i Kizielany i czg$¢ gminy Suchowola potozona na wschéd od linii wyznaczonej
przez droge nr 8 biegnaca od pédinocnej granicy gminy do miejscowosci Suchowola, a nastgpnie przedluzonej
drogg taczaca miejscowosci Suchowola i Dubasiewszczyzna biegnacg do potudniowo-wschodniej granicy gminy
w powiecie sokélskim,

— gmina Giby, cz¢$¢ gminy Krasnopol polozona na potudnie od linii wyznaczonej przez droge nr 653 i czgsé
gminy Sejny polozona na potudnie od linii wyznaczonej przez droge nr 653 oraz potudniowo - zachodnia
granice miasta Sejny i na zachdd od linii wyznaczonej przez droge nr 663 w powiecie sejnenskim,

— gmina Orla, cz¢$¢ gminy Bielsk Podlaski polozona na wschdd od linii wyznaczonej przez droge nr 19 w powiecie
bielskim,

— gminy Czyze, cz¢$¢ gminy Dubicze Cerkiewne polozona na zachéd od linii wyznaczonej przez droge nr 685,
cze$¢ gminy Kleszczele polozona na zachéd od linii wyznaczonej przez drogi nr 685, a nastepnie nr 66 i nr 693
i czes¢ gminy Hajnéwka polozona na potudnie od linii wyznaczonej przez droge nr 689 i na zachéd od linii
wyznaczonej przez droge nr 685 w powiecie hajnowskim,

— gmina Gonigdz w powiecie monieckim
w wojewddztwie mazowieckim:
— gmina Nasielsk w powiecie nowodworskim,

— gmina Swiercze i cze$¢ gminy Winnica polozona na zachéd od linii wyznaczonej przez droge laczaca
miejscowosci Bielany, Winnica i Pokrzywnica w powiecie pulttuskim,

— gmina Nowe Miasto w powiecie plofiskim,

— gminy Domanice, Korczew, Paprotnia, Skérzec, Wisniew, czg$¢ gminy Siedlce polozona na potudnie od linii
wyznaczonej przez droge nr 2 biegnaca od zachodniej granicy gminy do granicy powiatu miejskiego Siedlce
i nastgpnie na potudnie od linii wyznaczonej przez droge nr 698 do przecigcia z ulica Majowg w miejscowosci
Stok Lacki Folwark, ulice Majows i ulice Palacowg przez miejscowo$¢ Grubale do granicy gminy i cze$¢ gminy
Zbuczyn polozona na zachdd od linii wyznaczonej przez droge biegnaca od pdinocnowschodniej do
potudniowej granicy gminy i laczaca miejscowosci: Tarcze, Choja, Zbuczyn, Grodzisk, Dziewule i Smolanka
w w powiecie siedleckim,

— powiat miejski Siedlce,
w wojewodztwie lubelskim:

— gminy Bialopole, Dubienka, Wierzbica, Sawin, Ruda Huta, Dorohusk, Kamieri, Rejowiec, Rejowiec Fabryczny
z miastem Rejowiec Fabryczny, Zmud? i cze$¢ gminy wiejskiej Chetm potozona na zachdd od linii wyznaczonej
przez droge nr 843 biegnaca od poludniowej granicy tej gminy do granicy powiatu miejskiego Chelm,
a nastgpnie na zachdd i na pélnoc od powiatu miejskiego Chelm, cz¢$¢ gminy Lesniowice polozona na wschod
od linii wyznaczonej przez droge biegnaca od podlnocnej granicy gminy w kierunku poludniowym do
potudniowej granicy gminy laczaca miejscowosci Strupin Duzy i Wojslawice i czg$¢ gminy Wojstawice potozona
na wschod od linii wyznaczonej przez droge biegnaca od pdélnocnej granicy gminy do miejscowosci Wojstawice
do potudniowej granicy gminy w powiecie chelmskim,

— powiat miejski Chelm,

— czg$¢ gminy Lopiennik Goérny polozona na wschdéd od linii wyznaczonej przez droge nr 17, czg$¢ gminy
Siennica Rézana polozona na zachdéd od linii wyznaczonej przez droge nr 843, cze$¢ gminy Krasnystaw
potozona na wschdd od linii wyznaczonej przez droge nr 17 biegnaca od pétnocno — wschodniej granicy gminy
do granicy miasta Krasnystaw w powiecie krasnostawskim,

— gminy Hanna, Hanisk, Wola Uhruska, Urszulin, Stary Brus i cze$¢ gminy wiejskiej Wlodawa polozona na
poludnie od granicy miasta Wlodawa w powiecie wlodawskim,

— cz¢$¢ gminy Cycoéw polozona na wschdd od linii wyznaczonej przez droge nr 82 i na pdéinoc od drogi nr 841
w powiecie feczynskim,

— gminy Jablon, Podedworze, D¢bowa Kloda, Parczew, Sosnowica, cz¢$¢ gminy Siemient polozona na wschdd od
linii wyznaczonej przez droge nr 815 i cze$¢ gminy Milanéw polozona na wschéd od drogi nr 813 w powiecie
parczewskim,
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— gminy Janéw Podlaski, Koden, Stawatycze, Sosnéwka, Tuczna i Wisznice w powiecie bialskim,

— gmina Ulan Majorat, cz¢$¢ gminy wiejskiej Radzyn Podlaski polozona na zachéd od linii wyznaczonej przez
droge biegnaca od pédinocno-zachodniej granicy gminy i taczaca miejscowosci Brzostéwiec i Radowiec do jej
przecigcia z granica miasta Radzyn Podlaski, a nastgpnie na zachdéd od linii stanowigcej granice miasta Radzyn
Podlaski do jej przecigcia z droga nr 19 i na péinoc od linii wyznaczonej przez droge nr 19 biegnaca od
poludniowo zachodniej granicy gminy do granicy miasta Radzyn Podlaski, cze$¢ gminy Borki polozona na
péinocny — zachéd od linii wyznaczonej przez droge nr 19 w powiecie radzynskim,

— gminy Jeziorzany, Michow, Kock, czg¢s¢ gminy Firlej polozona na zachéd od linii wyznaczonej przez droge nr 19,
cze$¢ gminy Ostrow Lubelski potozona na péinoc od linii wyznaczonej przez droge 821 biegnacg od zachodniej
granicy gminy do miejscowosci Ostrow Lubelski, a nastepnie przez droge laczaca miejscowosci Ostréw Lubelski,
Glebokie i Stary USciméw i czg$¢ gminy USciméw polozona na pédinoc od linii wyznaczonej przez droge
biegnaca od zachodniej granicy gminy laczaca miejscowosci Glebokie i Stary Usciméw i dalej w kierunku
wschodnim do granicy gminy w powiecie lubartowskim,

— gminy Adaméw, Serokomla Wojcieszkéw, cze$¢ gminy wiejskiej Lukéw potozona na zachéd od linii wyznaczonej
przez droge biegnacg od péinocnej granicy gminy przez miejscowos¢ Wolka Swiatkowa do pdtnocnej granicy
miasta Lukéw, a nastgpnie na podinoc, zachdd, poludnie i wschéd od linii stanowiacej pdtnocna, zachodnia,
potudniowg i wschodnig granice miasta tukéw do jej przecigcia si¢ z droga nr 806 i na poludnie od linii
wyznaczonej przez droge nr 806 biegngcg od wschodniej granicy miasta Lukéw do wschodniej granicy gminy
wiejskiej Lukow, cze$¢ miasta Lukéw polozona na zachdd i na poludnie od linii wyznaczonej przez droge nr 63
biegnaca od pélnocnej granicy miasta tukéw do skrzyzowania z droga nr 806 i na poludnie od linii
wyznaczonej przez droge nr 806 biegnacg do wschodniej granicy miasta tukdw, cze$¢ gminy Stanin polozona na
wschéd od linii wyznaczonej przez droge nr 807 i czg$¢ gminy Krzywda polozona na wschdd od linii
wyznaczonej przez droge biegnaca od péinocnej granicy gminy w kierunku poludniowym i taczaca miejscowosci
Kozuchéwka, Krzywda i Adaméw w powiecie tukowskim;

— gmina Uchanie i cze$¢ gminy Hrubiesz6w polozona na péilnoc od linii wyznaczonej przez droge laczaca
miejscowosci Kutakowice Trzecie, Stefankowice i Annopol w powiecie hrubieszowskim,

— gmina Baranéw w powiecie pulawskim,

— gminy Nowodwor i Ulez w powiecie ryckim.
4. Romania

The following areas in Romania:

— Satu Mare county,

— Tulcea county,

— Constanta county,

— Bihor county,

— Salaj county

— Briila county,

— Jalomita county,

— Cildrasi county.

PART IV

Italy

The following areas in Italy:

— tutto il territorio della Sardegna.’
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COMMISSION IMPLEMENTING DECISION (EU) 2018/1037
of 20 July 2018

terminating the anti-dumping proceeding concerning imports of low carbon ferro-chrome
originating in the People’s Republic of China, Russian Federation and Turkey

THE EUROPEAN COMMISSION,
Having regard to the Treaty on the Functioning of the European Union,

Having regard to Regulation (EU) 2016/1036 of the European Parliament and of the Council of 8 June 2016 on
protection against dumped imports from countries not members of the European Union () (‘the basic Regulation’), and
in particular Article 9(1) thereof,

Whereas:

1. PROCEDURE
1.1. Initiation

(1)  On 23 June 2017, the European Commission (‘the Commission’) initiated an anti-dumping investigation with
regard to imports into the Union of low carbon ferro-chrome (LCFC) originating in the People’s Republic of
China (PRC), the Russian Federation (Russia’) and Turkey (‘the countries concerned’) on the basis of Article 5 of
the basic Regulation. It published a Notice of Initiation in the Official Journal of the European Union (?) (the Notice
of Initiation’).

(2)  The Commission initiated the investigation following a complaint lodged on 10 May 2017 by the Association of
European ferro-alloy producers (‘Euroalliages’, or ‘the complainant’) on behalf of the sole Union producer of low
carbon ferro-chrome in the Union, Elektrowerk Weisweiler GmbH. The complainant represents 100 % of the
total Union production of LCFC. The complaint contained evidence of dumping and of resulting material injury
that was sufficient to justify the initiation of the investigation.

(3)  In the Notice of Initiation, the Commission invited interested parties to contact it in order to participate in the
investigation. In addition, the Commission specifically informed the complainant, the known exporting producers
in the countries concerned and the Chinese, Russian, and Turkish authorities, known importers, and users, as
well as associations known to be concerned about the initiation of the investigation and invited them to
participate.

1.2. Replies to the questionnaire

(4)  The Commission sent questionnaires to the sole Union producer of LCFC, to ten users, and eight importers that
came forward after initiation.

(5)  The Commission received replies from one Turkish producer, the sole Union producer, and from four users of
LCFC. None of the eight importers replied to the questionnaire.

1.3. Verification visits

(6)  The Commission sought and verified all the information deemed necessary for a determination of dumping,
resulting injury and Union interest. Verification visits pursuant to Article 16 of the basic Regulation were carried
out at the premises of the following companies.

— Union producers

— Elektrowerk Weisweiler GmbH — ‘EWW’, Germany and its related company Afarak Trading Limited —
‘ATL, Malta

— Users
— Aperam Sourcing SCA, Luxembourg
— Salzgitter AG, Germany
— VDM Metals International GmbH, Germany

() OJL176,30.6.2016, p. 21.
(}) Notice of initiation of an anti-dumping proceeding concerning imports of Low Carbon Ferro-Chrome originating in the People’s
Republic of China, Russia and Turkey (O] C 200, 23.6.2017, p. 17).
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— Exporting producer in Turkey

— Eti Elektrometalurji A.S., Antalya, Turkey

1.4. Investigation period and period considered

(7)  The investigation of dumping and injury covered the period from 1 April 2016 to 31 March 2017 (the investi-
gation period’ or ‘IP’). The examination of trends relevant for the assessment of injury covered the period from
1 January 2014 to the end of the investigation period (‘the period considered’).

1.5. Non imposition of provisional measures

(8)  Due to lack of clarity on the product scope, the Commission decided not to impose provisional measures, but to
continue the investigation. On 23 March 2018, all interested parties received an information document setting
out the reasons for the non-imposition of provisional measures. Several interested parties submitted written
comments.

2. WITHDRAWAL OF THE COMPLAINT AND TERMINATION OF THE PROCEEDING
(9) By email of 22 May 2018, the complainant informed the Commission that wished to withdraw its complaint.

(10) In accordance with Article 9(1) of the basic Regulation, proceedings may be terminated where the complaint is
withdrawn, unless such termination would not be in the Union interest.

(11) The complainant is the sole producer of LCFC in the Union and no other party has come forward to oppose any
potential imposition of anti-dumping measures. Since the investigation had otherwise not brought to light any
considerations showing that termination would not be in the Union’s interest, it was considered that the present
proceeding should be terminated.

(12) In light of the withdrawal of the complaint by the Union industry and the proposed termination of the
proceeding without imposition of measures, the Commission did not consider it necessary to analyse the
comments received from interested parties regarding the initiation of the investigation and regarding the
preliminary findings spelled out in the information document mentioned in recital (8).

3. DISCLOSURE AND CONCLUSION

(13) Interested parties were informed about the Commission’s intention to terminate the proceeding and were given
an opportunity to comment. However, the Commission received no comments which would justify that such
termination would not be in the Union interest.

(14) The Commission therefore concludes that the anti-dumping proceeding concerning imports into the Union of
ferro-chromium, containing by weight more than 0,05 % but not more than 0,5 % of carbon originating in the
PRC, Russia and Turkey, should be terminated without the imposition of measures.

(15) This Decision is in accordance with the opinion of the Committee established by Article 15(1) of the basic
Regulation,

HAS ADOPTED THIS DECISION:

Article 1

The anti-dumping proceeding concerning imports of ferro-chromium, containing by weight more than 0,05 % but not
more than 0,5 % of carbon originating in the PRC, Russia and Turkey, currently falling under CN code 7202 49 50, is
hereby terminated.
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Article 2

This Decision shall enter into force on the day following that of its publication in the Official Journal of the European
Union.

Done at Brussels, 20 July 2018.

For the Commission
The President
Jean-Claude JUNCKER
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